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Motorna enota

Gumb za vklop/izklop

Vzvratna funkcija

Gumb za lo€itev ohiSja od rezilne
enote

Ohisje rezalne enote

Pladen;j

Cev za klobase

Diski za mletje

Locevalnik

PONPE
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ohisje sokovnika B

polz sokovnika

filter B

prebijalnik B

Vija€ni obro¢ek nastavitev gos¢e

Pan0oTw

Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta
navodila za uporabo in jih shranite za
poznejSo uporabo.

e Raven hrupa: Lc <85 dB (A)

e Otroci stari osem let in vec ter osebe z
zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanjkljivim znanjem ter
izkuSnjami lahko uporabljajo ta aparat pod
ustreznim nadzorom ali e so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe aparata in ¢e
razumejo nevarnosti, ki so povezane z
uporabo aparata.

e Otroke nadzorujte pri uporabi aparata in
pazite, da se z njim ne bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati naprave
razen Ce so stari 8 let in ve€ in so
nadzorovani.

Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Preden aparat prikljucite na elektricno
omrezje, preverite, ali na aparatu navedena
napetost ustreza napetosti lokalnega
elektricnega omrezja.

Tega aparata nikoli ne priklapljajte na
¢asovno stikalo, da ne bi priSlo do nevarnosti.
Aparata ne uporabljajte, e je poSkodovana
prikljuéna vrvica ali kateri drugi deli.
Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
Gorenjev pooblas¢eni servis ali ustrezno
usposobljeno osebje.

Aparat hranite izven dosega otrok.

Aparata nikoli ne pustite delovati brez
nadzora.

Nikoli ne presezite maksimalnega ¢asa
obratovanja 10 minut.

Aparat vedno izklopite s pritiskom gumba za
vklop/izklop.

Preden snamete katerega izmed delov,
aparat izklopite in ga izkljucite iz elektricnega
omrezja.

Motorne enote nikoli ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo tekocino ter je ne spirajte pod
pipo.

Med delovanjem aparata vanj nikoli ne vtikajte
sestavin s prsti ali predmetom (npr. lopatico).
V te namene uporabite potiskalo.

Z rezalno enoto ravnajte zelo previdno, Se
posebej med njenim odstranjevanjem s
spiralne gredi in med ¢i§¢enjem. Rezalni
robovi so zelo ostri!

Nikoli ne uporabljajte nastavkov ali delov
drugih proizvajalcev, ki jih ni posebej odobrilo
podjetje Gorenje. V nasprotnem primeru
boste razveljavili garancijo.

Pred prvo uporabo aparata skrbno ocistite vse
dele, ki bodo prisli v stik s hrano.

Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli ali
oksidirali. Za ve¢ informacij o ¢i§¢enju delov si
oglejte poglavje "Ciséenje".

Aparat je namenjen izkljuéno uporabi v
gospodinjstvu.

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.




Varnostni sistem

Aparat je opremljen z neponastavljivo in na tok
obcutljivo stekleno varovalko, ki v primeru
okvare motorja prekine dovod elektri¢ne
energije in s tem prepreci pregrevanje naprave.
Sistem samodejno prekine napajanja aparata v
primeru pregretja.

Ce va$a naprava nenadoma neha delovati:

1. Izvlecite omrezni vti¢ iz vtinice.

2. Aparat pustite hladiti za 60 minut.

3. Priklju¢ite omrezni vti¢ nazaj v vtiénico.

4. Pritisnite glavni gumb na vklop.

5. Pritisnite rdeco tipko , ki se nahaja na spodnji
strani aparat in pritisnite gumb za vklop aparata
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Ce se vas termostat aktivira pogosto, potem
pokli¢ite servisno enoto Gorenje.

Mletje mesa - napotki in opozorila

e Rezilni robovi enote naj bodo usmerjeni
navzven.

e Zareza ploSce za mletje se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

o Nikoli ne uporabljajte zamrznjenega mesal!
e Aparata med uporabo ne precbremenijujte z
vnosom prevelikih koli¢in mesa v ohi$je

rezilne enote.

e NareZite meso na 10 cm dolge in 2 cm debele
trakove.

e QOdstranite kosti, hrustanec in kite.

e Pripravljeno meso polozite na pladen;.

e Zavklop aparata potisnite stikalo za
vklop/izklop napre;j.

e S potiskalom nezno potisnite meso v ohisje
rezilne enote.

e Za tatarski biftek zmeljite meso s plos$¢o za
srednje grobo mletje.
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Priprava klobas - napotki in
opozorila

Najprej vedno zmeljite meso.

e Enaizmed zarez loCevalnika se mora prilegati
izboklini ohisja rezilne enote.

e Ovoj za klobase 10 minut namakajte v
mlaéni vodi in ga nato mokrega navlecite na
cev za klobase. Ne prekrivajte Zlebicev za
izpust zraka na cevi.

e Zmleto meso polozite na pladen].

e Zavklop aparata pritisnite gumb za
vklop/izklop.

e S potiskalom zmleto meso nezno
potisnite v ohisSje rezilne enote.

o Ce se ovoj zatakne na cev, ga zmodite z
nekaj vode.
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Priprava sokov (cilindri€éno
stiskanje)

1. Vijacno gred s plasticnim delom naprej vstavite
v ohiSje sokovnika. Konus vstavite v ohisje
sokovnika. Model vstavite v ohiSje aparata in
na ohi$je privijte vijacni obrocek.

2. OhiSje sokovnika pritrdite na enoto z

motorjem.

3. Pladenj postavite na pokonéni del ohisja
sokovnika.

4. Sedaj je naprava nared za pripravo sokov in
kase.

1 2.

3. ’ g _ 4. Marking 0,1,2,3
g
Nasveti:

Uporabljajte sveZe sadje in zelenjavo, ker
vsebujeta ve& soka. Se posebej primerni za
obdelavo v sokovniku so ananas, pesa, stebla
zelene, jabolka, kumare, korenje, Spinaca,
melone, paradizniki, granatna jabolka,
pomarance in grozdije.

Tankih lupin ni treba odstranjevati. Odstraniti
morate samo debelejSe lupine, na primer s
pomaran¢, ananasa in surove pese. Prav tako
odstranite belo koZico citrusov, ker je grenkega
okusa.

Pri pripravi jabolénega soka morate vedeti, da
je gostota jabolénega soka odvisna od vrste
izbranih jabolk. Bolj kot je jabolko so¢no,
redkejSi bo sok. Izberite takSna jabolka, iz
katerih lahko pridobite sok po vaSem okusu.
Jaboléni sok zelo hitro porjavi. Ta proces lahko
upocasnite tako, da soku dodate nekaj kapljic
limoninega soka.

Sadje, ki vsebuje skrob, npr. banane, papaje,
avokado, fige in mango, ni primerno za
obdelavo v sokovniku. Za obdelavo teh vrst
sadja uporabite kuhinjski strojcek (sekljalnik,
multipraktik, nastavni mesalnik, mesSalnik ali
pali¢ni mesalnik).

V sokovniku lahko obdelate tudi peclje in liste,
od npr. zelene solate.

Sok popijte takoj, ko ga iztisnete. Ce ga boste
za nekaj ¢asa pustili stati na zraku, bo sok
izgubil svoj okus in hranljivo vrednost.

Prosim upoSstevajte, da pri uporabi vecje
koli¢ine sadja ali zelenjave razstavite
celoten nastavek, ga ocistite in nato
nadaljujete z uporabo.

Ciséenje - nasveti in opozorila

— Onisje rezilne enote ocistite tako, da v njej
zmeljete nekaj kosov kruha.

— Aparat pred odstranitvijo nastavka ali
¢iS¢enjem motorne enote vedno izkljucite iz
elektricnega omrezja.

— Odstranite potiskalo in pladen;.

—  Odvijte navojni obro€ in odstranite plosco za
mletje, rezilno enoto in spiralasto gred.

— S pritiskom na gumb za locitev rezilne enote
in zasukom rezilne enote v desno odstranite
ohi$je rezilne enote.

— Rezilno enoto in ploS¢e za mletje namazite z
mastjo ali oliem, da ne bodo rjavele.

— Kovinskih delov ne pomivajte v pomivalnem
stroju, saj bodo deli zaradi Cistil potemneli
ali oksidirali.

— Pomo¢ za shranjevanje dodatkov

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec ga odlozite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

Garancijain servis

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v vasi
drzavi takSnega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

5 GORENJE
VAM ZELI OBILO ZADOVOLJSTVA
PRI UPORABI VASEGA APARATA!

Pridrzujemo si pravico do sprememb!
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Jedinica motora
Ukljuéeno / iskljugiti
Povratak

Gumb za otpustanje
Kucéiste rezaca
Pladan;j

Cjev za kobasice
Disk za mljevenje
Razdjelnik

a. Kuciste rezaca B

b. Puzna osovina B

c. Konus B

d. nastavak za oblik B
e. Navojni obru¢ B

Vazno

Prije koristenja aparata pazljivo procitajte
ove upute za uporabu i spremite ih za
buduce potrebe.

Razina buke: Lc < 85 dB (A)

Aparat smiju upotrebljavati djeca starija od 8
godina i osobe s ograni¢enim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u vezi sa
sigurnom uporabom pecnice. U tom im
slu€aju treba omoguciti razumijevanje
potencijalnih opasnosti. Nadzirite djecu kako
biste osigurali da se ne igraju sa aparatom.
Ciscenije i korisnicko odrzavanje ne smiju
provoditi djeca, osim ako imaju najmanje 8
godina te su pod strogim nadzorom.

Malu djecu potrebno je nadzirati kako se ne bi
igrala s aparatom.

Prije priklju€ivanja uredaja provjerite odgovara
li mrezni napon naveden na aparatu haponu
lokalne mreze.

Kako biste izbjegli potencijalno opasne
situacije, ovaj aparat nikada ne smije biti
spojen na bilo kakav prekidac timera.

Ne koristite aparat ako su mrezni kabel, utika¢
ili drugi dijelovi oSteceni.

Ako se mrezni kabel osteti, mora ga zamijeniti
tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje servisni
centar ili kvalificirana osoba kako bi se
izbjegle potencijalno opasne situacije.

Aparat drzite izvan dohvata djece.

Aparat nikad ne smije raditi bez nadzora.
Nemojte nikada prekoraciti maksimalno
vrijeme rada od 10 minuta kod svake funkcije.
Uvijek iskljucite aparat pritiskom na gumb za
ukljucivanje/iskljucivanje.

Prije skidanja nastavaka iskljucite aparat i
izvucite kabel iz uticnice.

Nemoijte nikada uranjati jedinicu motora u
vodu ili neku drugu tekuéinu i ne ispirite je pod
vodom.

Nikada prstima ili predmetima (primjerice,
lopaticom) ne gurajte sastojke u kuciste
rezaCa dok aparat radi. Za tu namjenu
koristite samo potiskivac.

Budite vrlo oprezni dok rukujete jedinicom za
rezanje, pogotovo dok je vadite iz spiralne
cijevi i tijekom CiScenja. Rubovi su vrlo ostri!
Nikada ne koristite pribor ili dijelove drugih
proizvodaca ili dijelove koje tvrtka Gorenje nije
preporucila.Ako se takav pribor ili dijelovi
koriste, jamstvo ¢e prestati vrijediti.

Prije prve uporabe aparata dobro operite
dijelove koji ¢e dolaziti u kontakt s hranom.
Metalne dijelove nemojte prati u stroju za
pranje posuda jer e potamniti i oksidirati zbog
deterdZenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda. Pogledaite odjeljak Ciséenje za upute
kako ¢istiti razne dijelove.

Kako biste izbjegli opasne situacije, aparat
nikada nemoijte spajati na vanjski prekida¢
kojim upravlja mjera¢ vremena ili sustav
daljinskog upravijanja.

Aparat je namijenjen samo za kuénu
uporabu.



Sigurnosni sustav

Ovaj aparat je opremljen fiksnim staklenim
osiguraem osjetljivim na struju koji prekida
napajanje strujom u slucaju zatajenja motora
kako bi se sprijecilo pregrijavanje aparata.
Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu¢aju pregrijavanja.

Ako va$ uredaj iznenada prestane raditi:

1. Izvuéi utikac€ iz uticnice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.
4. Pritisnite gumb za iskljuivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb (Z) koji se nalazi na
dnu aparata i pritisnite prekida¢ za ukljucivanje
uredaja.

Ako je Vas termostat ukljucen Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mljevenje mesa - savjeti i
upozorenja

e Provjerite jesu li ostri bridovi jedinice za
rezanje postavljeni prema van.

e Provjerite nalijeze li zarez na disku za
mljevenje na izbocinu na kucistu rezaca.

e Nikada ne koristite smrznuto meso!

e Aparat tijekom upotrebe nemojte
preopterecivati gurajuci previse mesa u
kuciste rezaca.

e |zreZite meso na komade duljine 10 cm i
debljine 2 cm.

e |zvadite kosti te Sto je viSe moguce hrskavica i
tetiva.

e  Pripremljeno meso stavite na pladan;.

e Za ukljucivanje aparata pritisnite gumb za
ukljucivanjefiskljucivanje.

o Koristite potiskivac kako biste njezno potisnuli
meso u kuciste rezaca.

e Zatartarski biftek, sameljite meso dvaput
pomocu srednjeg diska za mljevenje.




Priprema voce i povrée

1. Puznu osovinu, okrenutu s plasti¢nim dijelom
naprijed, umetnite u kuciste rezaca. Zatim u
kuciste rezaca umetnite konus, a nakon toga u
kuciste rezaGa umetnite model i na kuciste
privijte navojni obrug.

Kuciste rezaca pricvrstite na pogonsku jedinicu.
Pladan;j stavite na okomiti dio kucista rezaca.
Uredaj je sada spreman za pripremu kase voce
i povrée.

AN
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Savjeti:

Koristite svjeze voce i povrée jer ono sadrzi
vide soka. Ananas, cikla, celer, jabuke,
krastavci, mrkva, Spinat, dinje, rajcice, Sipak,
narance i grozde posebno su pogodni za
cijedenje u sokovniku.

Nije potrebno guliti tanku kozu ili koru. Ogulite
samo debelu koru, npr. narance, ananasa i
sirove cikle. Takoder uklonite bijelu koZicu s
citrusa jer ima gorak okus.

Kod pripreme soka od jabuke nemojte
zaboraviti da gusto¢a soka ovisi o vrsti jabuka
koje koristite. Sto je jabuka soénija, to ée sok
biti bistriji. Odaberite vrstu jabuka kojom ¢ete
moci dobiti sok kakav Zelite.

Sok od jabuke brzo ¢e potamnjeti. Tamnjenje
soka mozete usporiti dodavanjem nekoliko kapi
limunova soka.

Voce koja sadrzi Skrob, poput banana, papaje,
avokada, smokvi i manga nije pogodno za
cijedenje u sokovniku. Za cijedenje ovog voc¢a
koristite aparat za obradu hrane, obi¢nu
mijeSalicu ili mijeSalicu s reSetkama.

Listove i stabljike, npr. salate, takoder mozete
cijediti u sokovniku.

Sok popijte odmah nakon cijedenja. Ako dugo
stoji na zraku, sok ¢e imati loSiji okus i manju
nutricionistiCku vrijednost.

Pridrzavajte se slijedeceg: u slu¢aju obrade
vece kolic¢ine rajcice rastavite citav
nastavak, ocistite ga i tek onda nastavite s
radom.

Ciséenje - savjeti i upozorenja

—  Uklonite meso preostalo u kucistu rezaca
propustanjem komada kruha kroz aparat.

—  Uvijek izvucite mrezni kabel iz uti€nice prije
odvajanja nastavaka ili CiS¢enja jedinice
motora.

—  Skinite potiskivac i pladan;.

—  Odvrnite pri€vrsni navojni prsten, izvadite disk
za mljevenje, jedinicu za rezanje te spiralnu
cijev.

—  Skinite kuciste rezaca pritiskom na gumb za
otpustanje i okretanjem kucista rezaca
udesno.

— Jedinicu za rezanje i diskove za mljevenje
treba blago premazati mascu ili uliem kako bi
se sprijecila korozija.

— Metalne dijelove nemojte prati u stroju za
pranje posuda jer e potamniti i oksidirati zbog
deterdzenata koji se koriste za stroj za pranje
posuda.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva.
Umjesto toga treba biti uru¢en prikladnim
sabirnim to€kama za recikliranje elektronickih i
elektri¢kih aparata. Ispravnim odvozenjem ovog
proizvoda sprijecit Cete potencijalne negativne
posljedice na okolis i zdravlje ljudi,

koje bi inae mogli ugroziti

neodgovaraju¢im rukovanjem otpada —
ovog proizvoda. Za detaljnije

informacije o recikliranju ovog proizvoda
molimo Vas da kontaktirate VVa$ lokalni gradski
ured, uslugu za odvozenje otpada iz
domacdinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancijai servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u
vasoj drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za
male kucanske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

. GORENJE
VAM ZELI PUNO ZADOVOLJSTVA U RADU
S VASIM APARATOM!

Pridrzavamo pravo do promjena!
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Jedinica motora
Dugme za uklju€ivanje
Povratak

Dugme za otvaranje
Kuciste rezaca
Podlozak

Cev za klobasice
Plos¢a za mletje
Separator
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Kuciste rezaca B
Puzna osovina B
Konus B

nastavak za oblik B
Navojni obru¢ B
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Vazno

Pre upotrebe pazljivo procitajte ovo
uputstvo i saéuvajte ga za buducée potrebe.
e Jacina buke: Lc <85 dB (A)

e Decamlada od 8 godina moraju se udaljti,
osim ako su pod stalnim nadzorom.

e Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja su
napunila najmanje 8 godina i osobe sa
smanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima, kao i osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod
nadzorom ili su dobili uputstva koja se odnose
na upotrebu ovog uredaja na bezbedan nacin
i razumeju povezane opasnosti.

o Deca se moraju nadgledati da biste bili sigurni
da se ne igraju uredajem.

Ciséenije | korisnicko odrzavanje ne smeju
obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8
godina i koja nisu pod nadzorom.

Pre uklju€ivanja aparata proverite da li napon
naznacen na aparatu odgovara naponu
lokalne mreze.

Da biste izbegli opasnu situaciju, ovaj aparat
nikad ne sme biti priklju¢en na prekidac
kontrolisan tajmerom.

Aparat ne upotrebljavajte ako su kabl, utikac ili
drugi delovi oteceni.

Da bi se izbegao rizik, glavni kabl u slu€aju
ostecenja treba da zameni kompanija
Gorenje, tj. servisni centar ovla¢en od strane
kompanije Gorenje ili osoba sa odgovarajuéim
kvalifikacijama.

Aparat Cuvajte van domasaja dece.

Aparat nikada ne ostavljajte da radi bez
nadzora.

Aparat za bilo koju namenu nikada ne
upotrebljavajte duze od 10 minuta.

Aparat uvek iskljucite pritiskom na dugme za
ukljuéivanjef/iskljucivanje.

Pre skidanja dodatnog pribora obavezno
iskljucite aparat i iskljuCite ga iz napajanja.

Ne uranjajte jedinicu motora u vodu ili neku
drugu te€nost, ne ispirajte je pod slavinom.
Kada je aparat uklju¢en, ne upotrebljavajte
predmete (npr. lopaticu) ili prste da biste
namirnice ubacili u cev za punjenje. Za ovu
namenu upotrebljavajte iskljucivo potiskivac.
Budite izuzetno pazljivi prilikom rukovanja
jedinicom rezaca, osobito kada je vadite iz
puzne vodilice i prilikom ¢iS¢enja. lvice rezaca
su veoma ostre!

Nikada ne upotrebljavajte dodatke ili delove
drugih proizvodaca koji nisu preporuceni od
strane kompanije Gorenje. U slu€aju upotrebe
takvih delova, garancija prestaje da vredi.

Pre prve upotrebe temeljito oCistite delove koji
dolaze u kontakt sa namirnicama.

Metalne delove ne perite u masini za pranje
sudova jer ti delovi mogu da potamne ili
oksidiraju od deterdzenata za masinsko
pranje.Upute o €iSc¢enju razli€itih delova
potraZite u poglaviju Ciséenje.

Da se ne biste izlagali opasnosti, aparat
nikada ne prikljuujte na spoljni prekida¢
kontrolisan tajmerom niti na sistem sa
daljinskom kontrolom.

Aparat je namenjen iskljucivo upotrebi u
domadinstvu.



Bezbednosni sistem

Aparat je opremljen osigurac¢em od stakla
osetljivog na elektricnu struju koji se ne moze
resetovati, a prekida protok struje u slucaju
kvara motora da bi se sprecilo pregrevanje
aparata.

Sustav automatski smanijiti napajanje aparata u
slu¢aju pregrijavanja. Ako vas uredaj iznenada
prestane raditi:

1. Izvuéi utika€ iz utiCnice.

2. Ostavljanje hladen Aparati za 60 minuta.

3. Prikljucite glavni prkida¢ natrag u uti¢nicu.
4. Pritisnite gumb za isklju€ivanje uredaja.

5. Pritisnite crveni gumb koji se nalazi na dnu
aparata i pritisnite prekida¢ za ukljuivanje
uredaja (2).

Ako je Vas termostat ukljuen Cesto, onda
nazvati sluzbu jedinica Gorenje.

Mlevenje mesa - saveti i

upozorenja
e Proverite da li su ostrice rezaca okrenute
prema spolja.

e Proverite da li Zleb diska za mlevenje
ulazi u istureni deo na kucistu rezaca.

e Nikada ne koristite zamrznuto meso!

e  Aparat prilikom upotrebe nemojte preopteretiti
tako da u kuciste rezaca stavite previSe mesa.

e Isecite meso na trake duge 10 cm i
Siroke 2 cm.

e Uklonite Sto viSe kosti, hrskavica i tetiva.

e Pripremljeno meso stavite na podlozak.

e Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
ukljuCivanjefiskljucivanje. Potiskivacem
lagano potisnite meso u kuciste rezaca.

e Za tartar biftek dva puta izmeljite
meso pomocu srednje finog diska za
mlevenje.
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Pravljenje kobasica - saveti i
upozorenja

Uvek prvo sameljite meso.

e Proverite da li jedan od Zlebova na separatoru
odgovara isturenom delu na kucistu rezaca.

e Crevo kobasice ostavite da se 10 minuta
namace u mlakoj vodi. Zatim vlazno crevo
stavite na cev za kobasice. Na cevi nemojte
blokirati otvore za vazduh.

o Mileveno meso stavite na podlozZak.

e  Aparat ukljucite pritiskom na dugme za
uklju€ivanjef/iskljucivanje.

e Mleveno meso lagano potisnite u kuciste
rezaCa pomocu potiskivaca.

e Ako se crevo zaglavi na cevi za kobasice,
pokvasite ga vodom.

Priprema voée i povrée

1. Puznu osovinu, okrenutu s plastiénim delom
napred, stavite u kuciste rezaca. Zatim u
kuciste rezaCa umetnite konus, a nakon toga u
kuciste rezaCa umetnite model i na kuciste
priSrafite navojni obruc.

2. Kuciste rezaca pri€vrstite na pogonsku
jedinicu.

3. Pladanj stavite na vertikalni deo kucista
rezaca.




4. Naprava je sada spremna za pripremu voce i

povrée.
1 2.
suansd
v e——y
———

4.

Saveti:

Koristite sveZe voce i povrce jer ono sadrzi viSe
soka. Ananas, cvekla, stabljike celera, jabuke,
krastavci, Sargarepa, spanac, dinje, paradajz,
nar, pomorandze i grozde su narocito pogodni
za obradu pomocu sokovnika.

Ne morate da uklanjate tanke kore ili kozice.
Samo debela kora, npr. kod pomorandze,
ananasa i nekuvane cvekle, mora da se ukloni.
Takode uklonite bele delove citrusa, jer imaju
gorak ukus.

Kada pravite sok od jabuke, imajte na umu da
gustina soka zavisi od vrste jabuka koje
koristite.

Sto je jabuka soénija, to se sok biti redi.
Izaberite vrstu jabuka koja daje sok po vasem
ukusu.

Sok od jabuke veoma brzo dobija braon boju.
Da biste usporili ovaj proces dodajte nekoliko
kapi limunovog soka.

Voce koje sadrzi skrob, kao $to su banane,
papaja, avokado, smokve i mango, nije
pogodno za obradu pomoc¢u sokovnika.
Koristite aparat za obradu hrane, blender ili
cilindri€ni blender za obradu tog voca.

Lis¢e i petelike od, na primer, zelene salate
moZete obraditi pomoc¢u sokovnika.

Popijte sok odmah nakon cedenja. Ako sok
neko vreme bude izlozen vazduhu, izgubi¢e na
ukusu i hranljivoj vrednosti.

Pridrzavajte se sledeceg: u slucaju obrade
vece koli¢ine paradajza rastavite ceo
nastavak, ocistite ga i tek nakon toga
nastavite s radom.
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Ciséenje - saveti i upozorenja

— Meso koje je ostalo u kucistu rezaca izvadite
tako da kroz kuciste provedete parce
hleba.

— Aparat uvek iskljucite pre skidanja dodataka ili
¢iS¢enja jedinice motora.

— Skinite potiskiva¢ i podlozak.

— Odvrnite prsten sa navojem i skinite disk
za mlevenje,jedinicu reza¢a i puznu
vodilicu.

— Kuciste rezaca skinite pritiskom na dugme za
otvaranje i okrenite kuciste rezaca na
desnu stranu .

— Jedinicu rezaca i diskove za mlevenje
treba lagano premazati masti ili uljem da
ne bi zardali.

— Metalne delove ne perite u masini za
pranje sudova jer ti delovi mogu da
potamne ili oksidiraju od deterdzenata za
masinsko pranje.

Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj
ambalazi oznacava, da se sa tim
proizvodom ne sme postupati kao sa
otpadom iz domacinstva. Umesto toga,
proizvod treba predati odgovarajuc¢im sabirnim
centrima za reciklazu elektronskih | elektri¢nih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprecicete potencijalne negativne posledice na
Zivotnu sredine | zdravlje ljudi, koji bi inace
mogli biti ugroZeni neodgovarajuc¢im
rukovanjem otpadom ovog proizvoda. Za
dobijanje detaljnih informacija o tretmanu,
odbacivanju | ponovnom kori§éenju ovog
proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

)4

Garancijai servis

Za informacije ili u sluaju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u vasoj
drzavi (telefonski broj naci cete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se
lokalnom prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja
za male ku¢anske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE
VAM ZELI MNOGO ZADOVOLJSTVA U
RADU S VASIM APARATOM!
Pridrzavamo pravo do promen
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MoTtopHa eguHuua
Konye 3a nckny4vyBame
Reverse dyHKkuumja
Konye 3a oTBapare
Kykuwite Ha pesavot
MNopgnowka

LleBka 3a konbacu
[uck 3a menewe
CenapaTop

Kykuwte Ha pesay B
CnupanHa ocoBuHa B
Kownyc B

HopaTok 3a 06nuk B
HaBojeH npcTteH B

BaxHo

Mpepn ynotpe6a BHMMaTeNHO npoyuTajTe ro
oBa ynaTcTBO U COYyBajTe ro 3a ngHa
ynoTpeba.

JauvHa Ha GydaBa: Lc <85 dB (A)

[eua nomnaau oa 8 roguHy Mopaart Aa ce
ofjanevart, OCBEH ako ce nop, NocTojaH
Haa3op.

OBoj ypen Moxe [ia ro kopucrar Jeua
nocTapv of, 8 roavHU 1 NLA Co HamarneHu
hU3NYKM,CEH30PHM UITM MEHTAsTHN
CNOCOBHOCTH, Kako M nLia kKou Hemaat
[JOBOIHO WCKYCTBO ¥ NMO3HaBaH-e CaMo
[OKOJIKY Ce Nnof Haasop unu gobune
yrnaTcTBa Kou ce ofjHecyBaaT Ha ynoTtpebara
Ha 0BOj ypen Ha 6e36eneH HauvH 1
pa3bupaaT NoBp3aHUTE OMacHOCTY.

CTBO 3A YNOTPEBA
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[euarta mopaart fa ce HagrnedyBaaT 3a Aa
6uoeTe cUrypHu Aeka He cv urpaat co
ypenor.

YnCTEHETO 1 KOPUCHNYKOTO OAPXYBaH-e HE
cmeart aa ro obaByBaaT fela kow Hemaat
HarnonHeTo HajMarky 8 roamHun 1 Kou He ce
nog Haazop.

Mpen yknyyyBakbe Ha anapaToT npoBepeTe
[arnum HarmoHOT 03HaYeH Ha anapaToT
ofroBapa Ha HaroHOT Ha fnokanHaTa Mpexa.
3a ga nsberHete onacHa cutyauuja, oBoj
anapar HuKorall He cMee Aa buae npukiyyveH
Ha NpeKknMHyBaY Koj € KOHTPONMpaH co Tajmep.
AnapartoT He ro ynotpebyBajte ako kabenor,
MPUKNYYOKOT UNW Opyrn Aenosu ce
OLLUTETEHU.

3a ga ce usberHe pusuK, rmaBHUOT kabern Bo
Cnyyaj Ha owwTeTyBane Tpeba Aa ro 3ameHu
KoMnaHujaTa Gorenje, T.e. CEPBUCEH LiEHTap
OBMaCTeH 01 CTpaHa Ha komnaHujata Gorenje
VN1 NnLe CO COOABETHM KBanudmKaLmn.
AnapartoT 4yBajTe ro HaaBop o4 Aodhart Ha
deua.

AnapaToT HMKOoraLl He ro ocTaBajTe Aa
pabotn 6e3 Haasop.

AnapatoT 3a 61no Koja HameHa HuKorall He
ro ynotpebysajte nogonro og 10 MuHyTI.
AnapaToT cekoraLl 1ckryyeTe ro co
NpUTHCKaksE Ha KOMYeTo 3a
YKITyuyBahse/VICKITyvyBaH-e.

IMpu cumHyBare Ha goaaTtHWOT npmbop
3aJ0JDKNTENHO UCKINyYeTe ro anapaToT o4
cTpyja.

MoTopHaTa eguH1Ua He ja NoTonyBajTe BO
BOJa UNn HeKoja Apyra TEYHOCT, He ja
nnakHeTe rnof YeLuma.

Kora anapatoT e Bkny4eH, He ynoTpebyBsajte
npegmeTy (Ha np. nonartka) UM nNpcTu 3a
HaMunpHUUUTe Oa r'm CTaBuUTe BO LieBKaTa 3a
nonHexe. 3a oBaa Lien yrnotpebysajte ro
VCKIY4MBO MOTUCHYBAYOT.

BupeTe noce6bHO BHUMATENHN NP pakyBak-e
CO eguHMLaTa pesay, noce6Ho Kora ja Bagute
op crivipanHaTa BOAUIKa U Npu YUCTEHE.
MBuuwmTe Ha pe3ayot ce MHory octpu!
Hwkoraw He ynoTpebyBajTe gogaTouy unm
[lenoBsu oA Apyry Npou3BOaAUTENN KON He ce
npenopavaHu of CTpaHa Ha KoMraHujaTa
Gorenje. Bo crnyyaj Ha ynotpeba Ha Taksu
[enoBw, rapaHuujaTa npectaHyBa Aa BaxM.
Mpen npeaTa ynotpeba TemenHo ncumcreTe
Vi IENoBMTE KoM JoaraaT BO KOHTaKT CO
HamMmupHuuuTe.

MeTtannute AenoBun He T MI/IjTe BO MallnHa
3a Muetbe cagoBy Buaejkn Tvie AenoBy Moxe



[a noTemMHar Unu okcuaupaar of,
[EeTepreHToT 3a MaLLWHCKO MUEHsE.
YnaTcTBOTO 32 YMCTEHE Ha pasfnnyHN
[OenoBsw nobapajte ro BO NOArNaBjeTo
Yucterse.

e 3a[a He ce M3NoXMTEe Ha ONacHOCT,
anapaTtoT HUKOraLLl He ro NPUKIyYyBajTe Ha
HaJBOpELLEH NPEKNHYBaY KOHTPOMMpaH co
TajMep HUTY Ha CUCTEM CO aneynHcka
KOHTpoOna.

e AnapatoT e HaMEHET WCKIY4MBO 3a JOMaLlHa
ynotpeba.

Be36egHoceH cuctem

AnapaToT e onpeMeH Co CTakneH ocurypay
OCEeTNVB Ha efnieKTpuYHa CTpyja 1 He Moxe aa ce
pecetunpa, 1 NpekrHyBa NPOTOK Ha CTpyja BO
cny4aj Ha aedpekT Ha MOTOpOT CO Lien Aa ce
Crnpeun nperpesakse Ha anapartor.

OBOj cucTeM aBTOMaTCKu ro NpeknHysa
HanojyBareTO Ha anapaTtoT BO Cny4yaj Ha
nperpesatse.

Ako BalLMOT ypea odefHall npectaHe ga
paboTu:

1. VisBneveTe ro NpuKIy4oKOT Of LUTEKeP.

2. OctaBeTe ro anaparot ga ce onaam 60 mMuH.
3. MpwiknyyeTe ro rmaBHUOT NpPeKMHyBay BO
LUTEeKepoT.

4. MpuTNCHETE o KonyeTo 3a
BKMy4yBah-€/VICKIyvyBaHe Ha ypenorT.

5. MpuTHCHEeTE ro LPBEHOTO Konye Koe ce
Haora Ha AHOTO Of anapaToT W NPUTUCHETE ro
NpeKkMHyBa4oT 3a BKNyvyBake Ha ypedoT (Z).

Ako BalimoT TepmocTaT € 4eCTo BKITyYeH,
noBuKajTe ja cnyxbara Ha Gorenje.

Menewe Meco — coBeTu u
npeaynpeayBakba

o [lpoBepeTe Janu oWTpUUUTE Of pe3ayoT ce
CBPTEHW HaHaaBop.

e [lpoBepeTte ganu xneboT Ha AUCKOT 3a
Mernene Brerysa BO UCNaKHaTMOT Aen
Ha KyKULITETO Ha pe3ayor.

e Hukoralu He KopucTeTe 3aMp3HaTo Meco!

e Anapatot npu ynotpeba HemojTe aa ro
npeonTepeTyBaTe Taka LUTO BO KyKULLTETO Ke
CTaBWTe NpemMHory Meco.

e lceyeTe ro mecoTo Ha neHTtn gonru 10
CM W LUUPOKK 2 CM.
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e  OTCTpaHeTe LUTO NoBeke KOCKW, ‘PCKaBULM U
TETUBMW.

e [lpunpeMeHOTO Meco cTaBeTe Fo Ha
noanouuka.

e AnapaToT BKIy4eTe ro CO NpUTUcKame Ha
KOM4eTo 3a BKIydvyBare/ncknydysame. Co
NOTWUCHYBAYOoT Noreka noTUCHeTe ro
MEeCOTO BO KyKMLLUTETO Ha pe3ayor.

e 3a budTek gBa naTtu n3aMeneTe ro
MeCcOTO CO NMOMOLU Ha CPeAHNOT PUH
OUCK 3a Meneme.

1. 2,
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MpaBewe Konb6acu — coBeTH 1
npeaynpeayBakba

Cekoralu npBo comeneTe ro MecoTo.

o [IpoBepete fanuv egeH of xnebdosuTe Ha
cenapaTopoT oAroBapa Ha UcrnakHaTvoT gen
Ha KyRVLUTETO O pe3ayorT.

e LlpesoTo 3a konbacu octasete aa otctomn 10
MWHYTU BO Mnaka Bofa. lNoToa BNaXHOTO
LipeBO CTaBeTe ro Ha LieBkaTa 3a konbacu.Ha
LieBKaTa HeMojTe aa ro 6rokvpare oTBOpoT
3a BO3AYX.

e MeneHOTO Meco CTaBeTe ro Ha NOASIoLLKaTA.

e AnapaToT BKIy4eTe ro Co NpuTuckame Ha
KOMYe 3a BKITy4yBah-e/MCKIyvyBakHse.

e MeneHoTO Meco norneka NnoTUCHETE o BO
KYKVLLTETO Ha pe3ayoT Co NOMOLL Ha
NOTUCHYBa4oT.

e AKO LipeBOTO Ce 3arnaBy BO LieBKaTa 3a
kon6acu, HaMoKpeTe ro co BoAa.



Mpunpema 3a oBoLUje 1 3eNeHYyK

1. CnwupanHaTa ocoBrHa CBpTEHa CO
NracTUYHNOT Jen Hanpea CTaBeTe ja BO
KyKULITETO Ha pe3adyoT. [oToa BO KykMLITETO
Ha pe3ayoT BMETHETE 0 KOHYCOT, a rnocrne
TOa BO KYKWLLTETO Ha pe3aqoT BMETHETE o
MOZENOT U Ha KyRULLITETO 3aluTpadere ro
HaBOJHVOT MPCTEH.

2. Kykuwreto Ha pe3ayoT NnpuuBpCTeETE O Ha
MoroHckaTa eauHMLA.

3. ®uokara cTaBeTe ja Ha BEPTUKArNHWOT Aen of
KYKULLTETO Ha pe3ayor.

4. AnapatorT cera e CrnpeMeH 3a npunpemMa Ha
OBOLLje U 3eNeHYyK.

A

—
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4 Marking0,1,2,3

CoBeTu:

KopucTeTe cBexo oBoLUje 1 3eneHvyk buaejku
CoApXM noBeke Cok. AHaHac, UBEKMo, Lenep,
jaborka, kpacTaBuLK, MOPKOB, CNaHak, AukbK,
[oMaTu, KanvHka, nopTokan u rposje nocebHo
ce noroaHu 3a obpaboTka co nomoLl Ha
COKOBHMUK.

He Mopa aa rv ogctpaHyBaTe TEHKUTE Kopu
unu koxuHku. Camo gebenata kopa, Ha np. Kaj
NOpTOKasoT, aHaHacoT M HEBAPEHOTO LIBEKIO
MOXe [a ce oTCcTpaHu.McTo Taka oAcTpaHeTe
M 1 6enuTe AENOBU Of UMTPYCOT Buaejku
“MaaT ropysive BKyC.

Kora npaBuTte cok of jaborka, umajte Ha ym
[leKa ryctmHaTa Ha COKOT 3aBWCHW Of BMAOT Ha
jabornkaTta koja ja kopucTuTe.

Konky jaGonkaTta e noco4Ha, TOnKy COKOT Ke
6une nopenok. N3bepete jabonka koja ke fage
COK M0 BaLll BKYC.

CokoT o jabornka MHory 6p3o fo6uea kadeHa
6oja. 3a ga ro ycnopute oBoj npowec
fofafeTe HEKOSKy Karnkv IMMOHOB COK.
OBoLUjeTo koe coapXxu CKpob, kako LITO ce
6aHaHu, nanaja,aBokafo, CMOKBU U MaHro, He e
norogHo 3a obpaboTka co NoMoLL Ha
COKOBHWKOT. KopucTeTe anapat 3a o6paboTka
Ha xpaHa, 6rneHaep vnu LMNUHAPUYEH
6nengep 3a obpaboTka Ha oBa OBOLLje.
JNluctoBuTe 1 ApwKNUTE OA, Ha NpUMep, 3eneHa
canaTa MoxeTe Aa rm o6paboTnTe Co NoMoLL
Ha COKOBHUKOT.

Mcnwjte ro cokoT ogma nocne uefaerweTto. Ako
COKOT HEKoe BpemMe buae U3MoxeH Ha Bo3ayXx
ke n3ry6u Ha BKYC M Ha XpaHIMBW BPEAHOCTY.

lpudpxxyeajme ce do crnedHomo: 80 cny4aj
Ha o6pabomka Ha noz2osiema Konu4yuHa
domamu pacmypeme 20 yesauom
npodosnkemok, ucHucmeme 20 u dypu
nocsie moa npodosukeme co paboma.

Yucrterwe — coBeTu U
npepgynpeayBakba

— MecoTo koe e ocTaHaTo BO KyKULLTETO Ha
pes3ayoT n3BageTe ro Taka LTo HU3
KyKULLTETO NOMUHE nap4ye neb.

— AnapatoT cekoraLl UCKIy4eTe ro npu
CUMHyBaH-€ Ha fogaTtouuTe Unv npu
UNCTEHE Ha eanHMLaTa Ha MOTOPOT.

—  CuMHeTe ro noTucKyBa4oT v NoanoLukaTa.

— OpBpTeTe ro NPCTEHOT Of, HABOJOT U CUMHETE
ro INCKOT 3a Menewe, eavHuLaTa pesay u
cnvparnHara Boauska.

—  KykvwiteTo Ha pe3ajqoT CUMHETE o co
NpUTHCKak-E Ha KOMYETO 3a OTBapak-e 1
CBpTETE IO KyKULITETO HA Pe3ayoT Ha AecHa
cTpaHa.

—  Epuwnnuara pesay v guckosute 3a menewe
Tpeba Ja ce npemaykaart co TEHOK Croj MacT
VN1 Macro 3a Aa He'procaar.

— MertanHute enosm He M MyjTe BO MalUMHa
3a Muerbe cagoBu buaejkv oBre aenosu
MOXe [ja NoTeMHAT UM OKCUaMpaaT og,
[EeTEPreHToT 3a MaLLMHCKO NepeH-e.



Ona3BaHe Ha OKoJfiHaTa cpeaa

Cnieq Kpasi Ha cpoka Ha ekcrinoarauus Ha
ypena He ro UsXBbprsanTe 3aeqHo ¢
HopManHuTe 6MTOBK OTNaabUM, a ro npedaiTe
B ocpuLmaneH nyHkT 3a cbbupaHe, KbaeTo Aa
6bae peumnknupaH. Mo To3n HaunH BLe
nomaraTte 3a ornasBaHeTo Ha OkonHaTa cpeaa.

MapaHuuja u cepBuc

3a nHdopmaumm nnu Bo cnyyaj Ha npobnemu
noceTuTe ja ofHOCHO obpaTuTe ce Ao
LueHTapoT Ha Gorenje 3a nomoLl Ha
KOpUCHWULMTE BO BallaTa Apxasa (TenedoHCK/
6poj Ke HajoeTe BO MEFyHAPOAHUOT rapaHTeH
nmcT). AKo BO BallaTa gpxaBa HeMa TakoB
LieHTap, obpaTnTe ce A0 NoKanHWMOT npogasad
Ha Gorenje unu go opgaenexneto Ha Gorenje
3a Manu anapaTu 3a JOMaKkMHCTBO.

GORENJE
BU MOCAKYBA FOJIEMO 3AAOBOJICTBO
NP YNOTPEBATA HA BALLMOT AMAPAT!

o 3agpxxyBaMe npaBoTO Ha NpomeHu!
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Motor unit

On button
Reverse
Release button
Cutter housing
Feeding tray
Sausage horn
Grinding disc
Separator

©COoNOOA~WNE

Cutter housing B
Worm shaft B
Cone B

Shaper B

Screw ring B

®oo o

Important

Read these instructions for use carefully
before using the appliance and save them
for future reference.

e Noise level: Lc <85 dB(A)

e This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved.

e Children shall not play with the appliance.

e Cleaning and maintenance shall not be made
by children unless they are older than 8 and
supervised.
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Check if the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.
In order to avoid a hazardous situation,
this appliance must never be connected to a
timer switch.
Do not use the appliance if the mains cord,
the plug or other parts are damaged.
If the mains cord is damaged, it must be
replaced by Gorenje, a service centre
authorized by Gorenije or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.
Keep the appliance out of the reach of
children.
Never let the appliance run unattended.
Never exceed the maximum operating time of
10 minutes at all applications.
Always switch the appliance off by
pressing the on/off button.
Switch the appliance off and unplug it before
detaching any accessory.
Never immerse the motor unit in water or
any other liquid, nor rinse it under the tap.
Never use your fingers or an object (e.qg.
a spatula) to push ingredients into the
cutter housing while the appliance is
running. Only the pusher is to be used for this
purpose.
Be very careful when handling the cutter
unit, especially when removing it from the
worm shaft and during cleaning. The cutting
edges are very sharp!
Never use any accessories or parts from
other manufacturers or that have not been
specifically advised by Gorenje, d.d.. Your
guarantee will become invalid if such
accessories or parts have been used.
Thoroughly clean the parts that will come into
contact with food before you use the
appliance for the first time.
Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize. See
the Cleaning section for instructions on how
to clean the various parts.
This appliance is meant for household use
only.
Never connect this appliance to an external
timer switch or remote control system in order
to avoid a hazardous situation.

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EUon Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).




This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Safety system

This appliance is equipped with a non-

resettable, current-sensitive glass fuse that cuts

off the power supply in case of motor failure to

prevent overheating of the appliance.

This system will automatically cut off the power

supply to the appliance in case of overheating.

If your appliance suddenly stops running:

1. Pull the mains plug out of the socket.

2. Let the appliance cool
minutes

3. Put the mains plug in the socket.

4. Press the switch button to turn off the
appliance.

5. Press the circuit breaker button (2Z) at the
bottom of the appliance to turn on the
appliance.

down for 60

Please contact you dealer of an authorized
service center if the thermostat system is
activated too often.

Mincing meat - tips and warnings

e Make sure the cutting edges of the cutter unit
are pointing outwards.

e Make sure the notch of the grinding disc
fits onto the projection of the cutter housing.

e Never use frozen meat!

e Do not overload the appliance during use by
pushing too much meat into the cutter
housing.

e  Cut the meat into 10cm-long, 2cm-thick strips.

e Remove bones, gristles and sinews as much
as possible.

e Putthe prepared meat on the feeding tray.

e Press the on/off button to switch the appliance
on.

e Use the pusher to gently push the meat into
the cutter housing.

e For steak tartare, mince the meat with the
medium grinding disc twice.
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Making sausages - tips and
warnings

Always mince the meat first.

e Letthe sausage skin soak in lukewarm water
for 10 minutes. Then slide the wet skin onto
the sausage horn. Do not block the air
outlet grooves of the horn.

e Put the minced meat of the feeding tray.
Press ON/ OFF button to switch the appliance
on.

o [fthe skin gets stuck on the sausage horn,
wet it with some later.

A —TA
Making fruit and vegetables juice

1. Insert the worm shaft into the cutter housing,
the plastic end first. Place the cone in the cutter
housing. Place the former on the cutter housing
and screw the ring on the cutter housing.

2. Attach the cutter housing to the motor unit.

3. Place the tray on the upright part of the cutter
housing.

4. Now the appliance is ready for making tomato
mush.
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Note:

Use fresh fruit and vegetables, as they contain
more juice. Pineapples, beetroots, celery
stalks, apples, cucumbers, carrots, spinach,
melons, tomatoes, pomegranates, oranges and
grapes are particularly suitable for processing
in the juicer.

You do not have to remove thin peels or skins.
Only remove thick peels, e.g. those of oranges,
pineapples and uncooked beetroots. Also
remove the white pith of citrus fruits because it
has a bitter taste.

When you prepare apple juice, remember that
the thickness of the apple juice depends on the
kind of apple you use. The juicier the apple, the
thinner the juice. Choose a kind of apple that
produces the type of juice you prefer.

Apple juice turns brown very quickly. To slow
down this process, add a few drops of lemon
juice.

Fruits that contain starch, such as bananas,
papayas, avocados, figs and mangoes are not
suitable for processing in the juicer. Use a food
processor, blender or bar blender to process
these fruits.

Please note: when using large quantities of
tomato, disassemble the tomato juice
accessory, clean it and then continue with
further use.

Cleaning - tips and warnings

— Remove any meat left in the cutter housing by
passing pieces of bread through it.

—  Always switch off and unplug the appliance
before removing accessories or cleaning the
motor unit.

— Remove the pusher and the feeding tray.

—  Unscrew the screw ring and remove the
grinding disc, the cutter unit and the worm
shaft.

— Remove the cutter housing by pressing the
release button and by turning the cutter
housing to the right (see the Disassembly
section,

— The cutter unit and grinding discs should be
lightly brushed with fat or oil to prevent
rusting.

— Do not clean the metal parts in the
dishwasher, as dishwasher detergents will
cause these parts to darken or oxidize.

Environment

Do not throw away the appliance with the
normal household waste at the end of its life,
but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve
the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a
problem, please contact the Gorenje Customer
Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE
WISHES YOU A LOT OF PLEASURE WHEN
USING YOUR APPLIANCE

We reserve the right to any modifications!
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Silnik

Przetacznik zasilania

Funkcja cofania

Przycisk do zdejmowania obudowy z
jednostki tnacej

Obudowa jednostki tngcej

Taca

Koncéwka do kietbasy

Tarcze do mielenia

Separator

obudowa czesci do soku z pomidoréw B
wat Sruby B

Stozek B

przebijakB

obrecz $rubyB

Wazne

Przed pierwszym uzyciem urzgdzenia zapoznaj
sie dokfadnie z jego instrukcjg obstugi i
zachowaj jg na wypadek konieczno$ci uzycia w
przysziosci.

Poziom hatasu: Lc < 85 dB (A)

Urzadzenie moze by¢ uzytkowane przez
dzieci powyzej 8 roku zycia oraz osoby o
ograniczonych mozliwosciach fizycznych lub
umystowych, przez osoby niedo$wiadczone
lub o niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, ze korzystajg z urzadzenia pod
nadzorem lub zostaty poinstruowane w
zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia i
znajg niebezpieczenstwa zwigzane

19

z uzytkowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzgdzeniem. Dzieci powyzej 8 roku zycia nie
mogg czysci¢ i przeprowadzac konserwacji
urzgdzenia bez nadzoru.

Przed podtgczeniem urzgdzenia upewnij sie,
czy napiecie podane na urzgdzeniu jest
zgodne z napieciem w sieci elektrycznej.

W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuaciji
urzadzenia tego nie nalezy podtacza¢ do
wigcznika czasowego.

Nie uzywaj urzgdzenia, jesli przewdd
sieciowy, wtyczka lub inne czesci sg
uszkodzone.

Ze wzgledow bezpieczenstwa oddaj
uszkodzony przewdd sieciowy do wymiany do
autoryzowanego centrum serwisowego firmy
Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.

Przechowuj urzadzenie w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nigdy nie pozostawiaj wtgczonego urzadzenia
bez nadzoru.

Nigdy nie przekraczaj maksymalnego czasu
pracy urzadzenia 10 minut — w przypadku
wszystkich zastosowan.

Zawsze wigczaj i wyltgczaj urzadzenie,
naciskajgc wytgcznik.

Whytgcz urzadzenie i wyjmij wtyczke z
gniazdka elektrycznego przed zdejmowaniem
jakiejkolwiek czesci.

Nigdy nie zanurzaj czesci silnikowej
urzadzenia w wodzie ani innym plynie. Nie
optukuj jej pod biezgca woda.

Gdy urzadzenie jest wigczone, nigdy nie
wpychaj produktéw do modutu thgcego
palcami lub innymi przedmiotami (np.
fopatka).W tym celu uzywaj wytgcznie
popychacza.

Zachowaj szczegdlng ostroznos¢ przy
dotykaniu elementu thgcego, zwtaszcza przy
wyjmowaniu go z watu $limakowego i
podczas czyszczenia. Ostrza sg bardzo ostre!
Nigdy nie uzywaj akcesoriéw ani czesci
zamiennych innych producentéw ani takich,
ktdre nie sg zalecane przez firme Gorenje. W
przypadku uzycia takich akcesoriow lub
czesci, gwarancja traci waznosc.

Przed pierwszym uzyciem dokfadnie umyj
wszystkie czesci urzadzenia stykajace sie z
Zywnoscig.

Nie myj metalowych czesci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci. Instrukcje na temat



sposobu czyszczenia roznych czesci znajduja
sie w czesci Czyszczenie

e Urzadzenie jest przeznaczone wytgcznie do
uzytku domowego.

e W celu uniknigcia niebezpiecznych sytuacii
nie podigczaj tego urzgdzenia do
zewnetrznego
wigcznika czasowego lub uktadu zdalnego
sterowania.

Urzadzenie to oznaczono zgodnie z
europejska wytyczng 2012/19/EU o zuzytych
urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych
(waste electrical and electronic equipment -
WEEE).Wytyczna ta okresla ramy
obowigzujgcego w catej Unii Europejskiej
odbioru i wtérnego wykorzystania starych
urzadzen.

System bezpieczenstwa

Urzadzenie to jest wyposazone w jednorazowy,
szklany bezpiecznik, ktéry odcina doptyw pradu
w przypadku uszkodzenia silnika, w celu
zapobiezenia przegrzaniu urzgdzenia.

System ten automatycznie odciete zasilanie do
urzadzenia w przypadku przegrzania.

Jesli urzgdzenie przestanie nagle uruchomione:
1. Wyciggnaé wtyczke zasilania z gniazdka.

2. Niech urzadzenie ostygnie do 60 minut

3. Wt6z wtyczke zasilania do gniazda.

4. Nacisnij przycisk, aby przetgczyc¢ sie
wylgczy¢ urzgdzenie.

5. Nacisnij przycisk wytacznika Z w dolnej
czesci urzadzenia, aby wigczyé urzadzenie.

Prosimy o kontakt z Tobg dealerem
autoryzowanym centrum serwisowym, gdy
system jest wigczony termostat zbyt czesto.

Mielenie miesa — wskazowki i
ostrzezenia

e Sprawdz, czy ostrza elementu thgcego
zwrdcone sg na zewnatrz.

e Sprawdz, czy w naciecie tarczy mielgcej
wsunigte sg wystepy modutu thgcego.

¢ Nigdy nie uzywa¢ zamrozonego migsa!

o Nie przetadowa¢ urzadzenia przez wpychanie
zbyt duzej ilosci migsa do modutu thgcego.

e Potnij migso na paski o dlugosci 10 cm i
grubosci 2 cm.

e Usun kosci, chrzastki i Sciegna, na ile jest to
mozliwe.

e Potdz przygotowane migso na tacy podajacej.

o Nacis$nij wytacznik, aby wigczy¢ urzgdzenie.
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e Uzywaj popychacza, aby delikatnie wpychaé

mieso do modutu tngcego.

e Aby przygotowac befsztyk tatarski, dwukrotnie
zmiel migso, uzywajac tarczy srednio
mielgce;.

1. 2.
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Robienie kietbas — wskazowki i
ostrzezenia

Zawsze najpierw zmiel migso.

e Sprawdz, czy w jednym z nacie¢ separatora
wsuniety jest wystep obudowy tngce;.

e Namocz flak w letniej wodzie przez 10 minut.
Nastepnie natéz mokry flak na nasadke
masarskg do kietbas. Nie blokuj rowkéw
ujscia powietrza znajdujgcych sie na nasadce.

e Potdz zmielone migso na tacy podajacej.

o Nacisnij wytacznik, aby wigczy¢ urzadzenie.

e Zapomoca popychacza delikatnie wpychaj
zmielone mieso do modutu tngcego.

o Jesliflak przyklei sie do nasadki masarskiej,
zwilz jg woda.
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Przygotowanie soku

1. Waltslimakowy nalezy wstawi¢ plastykowg
czescig do korpusu przystawki do przecierania.
Stozek réwniez nalezy umiesci¢ w korpusie
przystawki. Nastepnie w korpusie przystawki
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nalezy umiesci¢ zwezke i do korpusu
przykreci¢ nakretke.

2. Korpus przystawki do przecierania nalezy
zamocowac¢ do zespotu napgedowego.

3. Tacke nalezy ustawi¢ na pionowym elemencie
korpusu przystawki do przecierania.

4.  Teraz urzadzenie jest gotowe do
przygotowania przecieru pomidorowego.
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Wskazoéwki:

Uzywaj Swiezych owocow i warzyw, gdyz
zawierajg one wiecej soku. Szczegolnie
odpowiednie do wyciskania w sokowiréwce sg
ananasy, buraki, seler naciowy, jabtka, ogorki,
marchew, szpinak, melony, pomidory, granaty,
pomarancze i winogrona.

Nie musisz obiera¢ owocéw i warzyw o
cienkich skérkach. Obranie jest konieczne tylko
w przypadku owocow z grubg skoérkg, takich jak
pomarancze, ananasy i surowe buraki. Wytnij
takze biate widkno owocow cytrusowych z
uwagi na jego gorzki smak.

Podczas przygotowywania soku z jabtek
pamietaj, ze gestos¢ soku zalezy od odmiany
jabtek. Im bardziej soczyste jabtko, tym mniej
gesty sok. Wybieraj jabtka, z ktérych mozna
wycisng¢ taki rodzaj soku, jaki lubisz.

Sok jabtkowy szybko zmienia kolor na brgzowy.
Mozesz spowolni¢ ten proces, dodajgc do
niego kilka kropel soku z cytryny.

Nie mozna wyciskaé soku z owocow
zawierajgcych skrobig, takich jak banany,
papaje,

Prosimy zastosowac¢ sie do zalecen, aby, w
przypadku wiekszej ilosci pomidorow,
rozstawi¢ cala nasadke, oczyscic ja, a
nastepnie ztozy¢ i kontynuowaé
uzytkowanie.
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Czyszczenie — wskazowki i
ostrzezenia

—  Usun pozostatosci miesa z modutu tngcego,
przepuszczajac przez niego kawatki chleba.

—  Zawsze przed odtgczaniem akcesoriow lub
czyszczeniem czesci silnikowej wytgcz
urzadzenie i wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

—  Wyjmij popychacz i tace podajaca.

—  Odkre¢ mocujacy i wyjmij z maszynki tarcze
mielgcy, element tnacy i wat Slimakowy.

—  Zdejmij modut tngcy: nacisnij przycisk
zwalniajgcy i obré¢ modut tnacy w prawo.

— Modut tnacy i tarcze mielgce nalezy lekko
przetrze¢ ttuszczem lub olejem, aby zapobiec
ich rdzewieniu.

— Nie myj metalowych cze$ci w zmywarce,
poniewaz detergenty stosowane w
zmywarkach spowodujg przyciemnienie lub
utlenienie tych czesci.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu
eksploatacyjnego nie nalezy usunagé wraz ze
zwyktymi odpadami komunalnymi, lecz oddac
na urzgdowo okreslone sktadowisko do
recyklingu. Postepujgc w ten sposaéb,
przyczyniajg sie¢ Panstwo do zachowania
czystego srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
probleméw z urzgdzeniem, zwrdcié sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie
na miedzynarodowej karcie gwarancyjnej).
Jezeli w danym kraju nie ma takiego centrum,
nalezy zwréci¢ sie do lokalnego sprzedawcy
Gorenja lub Dziatu matych urzadzen AGD.

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!

GORENJE 2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA
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. Unitatea motorului
. Butonul de pornire

Revers

. Butonul de desprindere

Tavita pentru accesorii

. Horn pentru alimentare

. Accesoriu pentru carnati

. Accesoriu pentru tocat/macinat
. Separator

. Carcasa cutit
. Axul melcului

Con

. Accesoriu de rabotat
. Surub

Important

Cititi aceste instructiuni de utilizare cu
atentie inainte de a folosi aparatul si
pastrati-le pentru consultare ulterioara.
Inainte de a conecta aparatul, verificati daca
tensiunea indicata pe aparat corespunde
tensiunii de alimentare locale.

Nivel de zgomot: Lc < 85 dB (A)

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varste
de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte numai cu
conditia supravegherii sau instruirii lor cu
privire la utilizarea aparatului intr-un mod sigur
si numai daca inteleg riscurile implicate. Copiii
trebuie supravegheati, pentru a se asigura ca
nu se joaca cu aparatul. Curatarea si
intretinerea ce cade in sarcina utilizatorului nu
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trebuie sa fie efectuate de copii daca acestia
nu au cel putin 8 ani si daca nu sunt
supravegheati.

Pentru a evita orice accident, acest aparat nu
trebuie conectat la un intrerupator comandat
de un ceas electronic.

Nu folositj aparatul daca stecherul, cablul de
alimentare sau alte componente sunt
deteriorate.

in cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit de Gorenje,
de un centru de service autorizat de Gorenje
sau de personal calificat in domeniu pentru a
evita orice accident.

Nu lasati aparatul la indemana copiilor.

Nu lasati aparatul sa functioneze
nesupravegheat.

Nu depasiti timpul maxim de functionare de
10 minute pentru toate dispozitivele.

Opriti aparatul apasand butonul Pornit/Oprit.
Opriti aparatul si scoatetj-l din priza inainte de
a demonta vreun accesoriu.

Nu introduceti blocul motor in apa sau in alt
lichid si nici nu-l clatiti sub jet de apa.

Nu impingeti ingredientele in carcasa cutitului
cu degetele sau cu un obiect (cum ar fi o
spatuld) in timp ce aparatul functioneaza. in
acest scop se utilizeaza numai impingatorul.
Aveti mare grija cand manuitj cutjtul, mai ales
cand il scoateti de pe axul melcului si il
curatati. Marginile acestuia sunt foarte
ascutjte!

Nu folositj accesorii sau componente de la alti
producatori sau care nu au fost recomandate
de Gorenje. In caz contrar, garantia nu va mai
fi valabila.

Curatatj foarte bine componentele care vin in
contact cu alimentele inainte de a utiliza
aparatul pentru prima oara.

Nu curatati componentele metalice in masina
de spalat vase, deoarece detergentii speciali
vor provoca innegrirea sau oxidarea acestora.
Pentru instructiuni despre modul de curatare a
diferitelor componente, consultati sectiunea
Curatare.

Acest aparat este destinat exclusiv uzului
casnic.

Nu conectati niciodata acest aparat la un ceas
electronic extern sau un sistem de comanda
de la distanta pentru a evita situatiile
periculoase.

Acest aparat este marcat corespunzator
directivei europene 2012/19/EU in privinta
aparatelor electrice si electronice vechi (waste
electrical and electronic equipment - WEEE).




Directiva prescrie cadrul pentru o preluare
inapoi, valabila in intreaga UE, si valorificarea
aparatelor vechi.

Sistem de securitate

Acest sistem va taia sursa de alimentare la aparat
n caz de supraincalzire.

in cazul in care aparatul se opreste brusc in
executie:

1. Trage conectati la retea din priza.

2. Sa aparatului raceasca timp de 60 de minute
3. Pune la retea plug in priza.

4. Apasati pe buton pentru a comuta a opri
aparatul.

5. Apasati pe butonul de disjunctor Z in partea de
jos a aparatului pentru a porni de pe aparat.

Va rugam sa va contactatj distribuitorul de un
centru de service autorizat in cazul in care
termostatul de sistem este activat de prea multe
ori.

Prepararea carnatilor - sugestii si
avertismente

Tocati intotdeauna carnea inainte.

o Fixati o crestatura a separatorului in spatiul
corespunzator de pe carcasa cutjtului.

e Puneti membrana pentru carnatj in apa
calduta timp de 10 minute.Apoi culisati
membrana umeda pe palnia pentru carnatj.

e Nu blocati canelurile de iesire a aerului din
palnie.

e Puneti camea tocata in tava de alimentare.

e Apasati butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

« Impingeti usor carnea tocata in carcasa
cutitului cu ajutorul impingatorului.

e Daca membrana ramane lipita de palnie,

umezitj-o cu putina apa.

1. 2.
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Prepararea pastelor - sugestii si
avertismente

Taiatj aluatul de paste in bucatj late de aprox. 3 cm.
e Fixati crestatura discului pentru tagliatelle sau
spaghete in spatiul corespunzator de pe

carcasa cutjtului.

— Punetj o bucata de aluat in tava de
alimentare.

— Apasatj butonul Pornit/Oprit pentru a porni
aparatul.

—  Impingeti usor aluatul in carcasa cutitului cu
ajutorul impingatorului.

o Pastele trebuie preparate in apa clocotita cu
sare imediat dupa ce sunt facute pentru a se
evita lipirea lor.

e  Utilizati acul din plastic fumnizat pentru

o
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Cand doriti sa faceti fructe si
legume suc

1. Introduceti axul melcului in carcasa cutjtului, mai
ntai introducand capatul de plastic. Asezati
conul in carcasa cutjtului. Asezati axul melcului
n carcasa cutjtului si ingurubatj inelul in
carcasa cutjtului.

2. Atasatj carcasa cutjtului la unitatea motor.

3. Asezati tava In partea dreapta a carcasei

cutitului.
4. Acum aparatul este gata pentru suc.
1. 2.
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—
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Sugestii:

Utilizati fructe si legume proaspete, deoarece
acestea contin mai mult suc. Ananasul, sfecla
rosie, tulpinile de telina, merele, castravetii,
morcovii, spanacul, pepenele galben, rosiile,
rodiile, portocalele si strugurii sunt foarte
potrivii pentru procesare in storcatorul de
fructe.

Nu este necesar sa indepartati coaja subtire.
Trebuie sa indepartati numai cojile groase, de
exemplu cele de portocald, ananas sau sfecla
rogie cruda. Indepartati, de asemenea, pelicula
alba a citricelor, deoarece are gust amar.

Cand preparati suc de mere, retineti ca
grosimea sucului de mere depinde de soiul de
mar folosit. Cu cat marul este mai suculent, cu
atéat sucul va fi mai subtire. Alegeti un soi de
mere care produce tipul de suc preferat de dvs.
Sucul de mere se innegreste foarte repede.
Pentru a incetini procesul, adaugati cateva
picaturi de lamaie.

Fructele care contin amidon, precum banane,
papaya, avocado, smochine sau mango nu
sunt potrivite pentru procesarea in storcatorul
de fructe. Pentru a procesa astfel de fructe
utilizati un robot de bucatarie sau un blender.
Tn storcatorul de fructe pot fi procesate, de
asemenea, frunze si tulpini, de exemplu salata
verde.

Consumati sucul imediat dupa ce I-ati extras.
Daca este expus prea mult timp la aer, sucul isi
pierde gustul si valoarea nutritiva.

Pentru a extrage o cantitate cat mai mare de
suc, apasati intotdeauna incet pe elementul de
impingere.

Storcatorul nu este potrivit pentru procesarea
unor fructe sau legume foarte tari si/sau
fibroase/ cu amidon (de ex., trestie de zahar).

Va rugam sa retineti: atunci cand se utilizeaza
cantitati mari de rosii, demontati accesoriul,
curatati-l si apoi continuati cu utilizarea
ulterioara.
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inlocuirea

Pentru a inlocui un mecanism defect:

—  Scoateti axul melcului de pe carcasa cutitului.

—  Slabiti surubul mecanismului cu ajutorul unei
surubelnite.

—  Scoateti mecanismul de pe axul melcului.

—  Fixati noul mecanism pe axul melcului si
strangeti surubul.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
cashice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare
pentru reciclare. Astfel ajutati la conservarea
mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatji Clientj
Gorenje din tara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista
niciun Centru de Relatji Clienti in fara
dumneavoastra, mergeti la dealer-ul local
Gorenje sau contactati Departamentul de
Service al Aparatelor Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE
VA DORESTE SA FOLOSITI
PRODUSELE NOASTRE CU MULTA
PLACERE

Ne rezervam dreptul oricaror modificari!
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Jednotka motora
Tlacidlo zapnutia
Spétny chod

Telo mlynceka
Podavacia miska
Nastavec na klobasy
Disky na mletie
Oddelovac
Oddelovaé

©COoNoOGOA~WNE

Teleso krajaca B
Zavitovy hriadel B
Kuzel B

Tvarovac B
Zavitovy kruzok B
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Délezité

Pred pouzitim zariadenia si pozorne

precitajte tento navod a odlozte si ho na

neskorsie pouzitie.

e Deklarovana hodnota emisie hluku je <85
dB(A) re 1pw

e Toto zariadenie m6zu pouzivat deti od 8
rokov a osoby s obmedzenou fyzickou,
zmyslovou ¢i mentalnou schopnostou i
osoby bez dostato€nych skusenosti a

znalosti, pokial su pod dozorom, alebo pokial

im boli poskytnuté pokyny o bezpe€nom
pouzivani zariadenia a pokial poznaju
suvisiace rizika.

¢ Dbajte nato, aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cistenie a uzivatel'sku udrzbu

nesmu robit' deti do 8 rokov a deti bez dozoru.

Pred pripojenim zariadenia do siete
skontrolujte, ¢i suhlasi napatie, uvedené na
zariadeni a napatie v miestnom
rozvodeelektrickej energie.

Aby ste predisli nebezpe€nym situaciam,
nesmiete zariadeniepripgjit do siete
prostrednictvom ¢asového spinaca.
Zariadenie nepouzivajte, ak je kabel, zastrcka
alebo ina Castzariadenia poskodena.

Ak je poSkodeny sietovy kébel,musi ho
vymenit kvalifikovanypersonal spolo¢nosti
Gorenje alebo servisného
centraautorizovaného spolo¢nostou Gorenje,
alebo podobne kvalifikovanaosoba, aby sa
predislo nebezpecnym situaciam.

Zariadenie odkladajte mimo dosahu deti.
Zariadenie nikdy nenechajte pracovat bez
dozoru.

Pri celkovom pouziti nikdy neprekrocte
maximalny prevadzkovycas 10 minut.
Zariadenie vzdy vypnite stlaenim vypinaca.
Pred odpojenim akéhokolvek prisluSenstva
vypnite zariadenie aodpojte ho zo siete.
Pohonnu jednotku nikdy neponarajte do vody
ani inej kvapaliny,ani ju neoplachujte pod
te€ucou vodou.

Pokym je zariadenie v €innosti, nikdy
nepouzivajte prsty ani ziadnepredmety (napr.
varesSku) na zatlacenie surovin cez
davkovaciutrubicu do nadoby. Na tento ucel
smiete pouzit jedine piest.

Pri narabani s reznou jednotkou budte velmi
opatrni, hlavnevtedy, ked ju demontujete zo
zavitového hriadela a pocas Cistenia.Rezné
hrany su velmi ostré!

Nepouzivajte prislusenstvo iného vyrobcu nez
Gorenje, aniprislusenstvo, ktoré spolo¢nost
Gorenje vyslovne neodporudila.Aktakéto
suciastky alebo prisluSenstvo pouZijete,
zaruka na vase zariadenie strati platnost.
Pred prvym pouzitim zariadenia dokladne
ocistite vSetkysuciastky, ktoré pridu do styku s
potravinami.

Kovové Casti neumyvajte v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaciprostriedok spdsobi, Ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduju.InStrukcie o
Cisteni jednotlivych Casti zariadenia su
uvedené v kapitole Cistenie.

Toto zariadenie je urené len na pouzitie v
domacnosti.

Aby nedoslo k nebezpecnym situaciam, nikdy
nepripdjajte zariadenie k externému
C¢asovému spinacu ani dialkovému
ovladaciemu systému.



Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
eurépskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE). Tato smernica stanovi
jednotny eurépsky (EU) ramec pre spatny
odber a recyklovanie pouzitych zariadeni.

Bezpecnostny systém

Toto zariadenie je vybavené sklenenou
poistkou, ktora prerusi dodavku pradu v
pripade zlyhania motora, aby sa zabranilo
prehriatiu zariadenia. Zariadenie je tiez
vybavené mechanickou ochranou.

Tento systém bude automaticky odrezana
napajanie zariadenia v pripade prehriatia.
Ak vaSe zariadenie naraz zastavi chod:

1. Vytiahnite sietova zastréku zo zasuvky.
2. Nechaijte spotrebi¢ vychladnut po dobu 60
minut

3. Vlozte sietovu zastrcku do zasuvky.

4. Stlacte tlacidlo pre prepinanie vypnutie
spotrebica.

5. Stlacte tlacidlo Z isti¢ v spodnej Casti
spotrebi¢a na zapnutie zariadenia.

Prosim Vas kontaktovat predajcu
autorizovaného servisného strediska v pripade,
Ze termostat systém je aktivovany az prilis
Casto.

Mietie masa - tipy a varovania

e Reznu jednotku vioZte tak, aby jej rezné hrany
smerovali von.

o Postarajte sa, aby do drazky disku zapadol
vystupok na vnutornej strane tela mlynceka.

¢ Nikdy nepouzivajte mrazené méaso!

e Zariadenie poCas pouZivania nepretazZujte
tlaCenim privelkého mnoZstva mésa do tela
mlynéeka.

¢ Méso nakrajajte na pasy hrabky 2 cm a dizky
10 cm.

e Odstrante kosti, a ¢o najviac chrupaviek a
Sliach.

e Pripravené maso vioZte do hrdla mlynceka.

e Stlacte vypina¢, aby ste zariadenie zapli.

e Najemné zatlatenie méasa do tela mlynceka
pouZite piest.

e Pripriprave tatarského bifteku zomelte méso
dvakrat pomocou nastavca na stredne hrubé
mletie.
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Vyroba klobas - tipy a varovania

Maso vzdy najskor pomelte.

e Uistite sa, aby jeden zo zarezov oddelovaca
zapadal do vystupku na tele mlynceka.
Nechajte ¢revo klobasy 10 minut nasiaknut' vo
vlaznej vode. potom nasurite mokré ¢revo na
trubicu pre klobasy.

e Pomleté maso viozte do hrdla mlynceka.

o Stlacte vypinac, aby ste zariadenie zapli.

e Najemné zatlacenie pomletého masa do tela
mlynceka pouZite piest.

e Ak sa Crevo prilepi na nastavec, navih¢ite ho
vodou.

L

Spracovanie ¢erstvé ovocie
a zeleninu stavy

1.  Vlozte zavitovy hriadel do telesa krajaca,
plastovym koncom dnu. Polozte kuzel do
telesa krajaCa. PoloZte tvarovac na telo krajaa
a zaskrutkujte krizok na teleso krajaca.
Pripojte teleso krajaca k motoru.

Zalozte podnos k homnej Casti telesa krajaca.
Teraz je spotrebi€ pripraveny na vyrobu
paradajkovej kase, alebo kecupu.

AN
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Tipy:

Pouzivajte Cerstvé ovocie a zeleninu, pretoze
obsahuje viac Stavy. Ananas, Cervena repa,
zelerova vnat, jablka, uhorky, mrkva, Spenat,
melény, paradajky, granatové jablka,
pomarance a hrozno su obzvlast vhodné na
spracovanie v odstavovaci.

Tenku Supku nemusite z ovocia oddelovat.
OSupte len hrubSie Supy, napr. z pomaranca,
ananasu alebo neuvarenej cvikly. Oddelte tiez
bielu blanku medzi Supkou a duzinou
citrusovych plodov, pretoze ma horku chut.
Ked pripravujete jablkovy dzus, nezabudnite,
Ze hustota jablkového dzusu zavisi od druhu
jablk, ktory pouzijete. Cim je jablko
StavnatejSie, tym redSi dzus pripravite. Vyberte
si druh jablk, ktory Vam viac vyhovuje.
Jablkovy dzus velmi rychlo zhnedne. Tento
proces spomalite, ak do neho pridate niekolko
kvapiek citrénovej Stavy.

Ovocie, ktoré obsahuje Skrob, ako napriklad
banany, papaja, avokado, figy a mango, nie je
vhodné na spracovanie v odStavovacdi. Na
spracovanie tychto druhov ovocia pouzite
kuchynsky robot, mixér alebo ponorny mixér.
V odstavovaci mozZete spracovat’ aj listy a byle
z listovej zeleniny a ovocia, ako napr. Salatu.
Dzus vypite hned po odStaveni. Ak ho urcity
Cas nechate stat' na vzduchu, dzus strati chut a
nutriénd hodnotu.

Poznamka: ak chcete pouzit’' vacsie
mnozstvo paradajok, prisluSenstvo musite
rozobrat’ a vycistit’ a potom znova
pokracovat’ v dalSom pouzivani.

Cistenie - tipy a varovania

—  Pretlacenim kuskov chleba cez telo mlynceka
odstrarite akékolvek zvySky masa.

—  Pred odpojenim prisluSenstva alebo pred
Cistenim pohonnej jednotky vzdy zariadenie
vypnite a odpojte zo siete.

— Vyberte piest a demontujte hrdlo mlynceka.

—  Odmontujte krazok so zavitom a vyberte disk
na mletie, n6z a zavitovkovy hriadel.

— Stlacte uvolfiovacie tlacidlo a otocte doprava
uvolnite puzdro noza.

— Rezna jednotka a mlecie disky sa musia
jemne namazat mastou alebo olejom, aby sa
zabranilo hrdzaveniu.

— Kovové Casti necistite v umyvacke na riad,
pretoze Cistiaci prostriedok spdsobi, Ze tieto
suciastky stmavnu alebo zoxiduju.

Zivotné prostredie

Nevyhadzuijte spotrebi¢ po ukonceni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte
ho v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu.
Tymto konanim pomézete chranit Zivotné
prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej
krajine (Eislo telefénu najdete na zaruénom
liste). Ak sa vo vasej krajine nenachadza
stredisko pre starostlivost’ o zakaznikov,
navstivte miestneho predajcu Gorenje, alebo
sa spojte servisné oddelenie spolo¢nosti
Gorenje domace spotrebice.

Len pre pouzitie vdomacnosti!

GORENJE 2YCZY PANSTWU
WIELE SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA URZADZENIA

Zastrzegamy sobie prawo do zmian!
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Motoregység

Bekapcsolégomb

Ellentétes iranyu daralasi mod
Kiold6 gomb

Véagohaz

Adagoldtalca

Koézepes kolbasztoltd

Kdzepes finomsagu daralo tarcsa
Szétvalaszto

Vago

©CoNoGOAWNNE

Szeletel6 haz B
Csavartengely B
Tolcsér B
Formazé B
Csavargy(r(i B

P20 T®

Fontos!

A késziilék els6 hasznalata el6tt
figyelmesen olvassa el a hasznalati
Gtmutatét. Orizze meg az Gtmutatét késébbi
hasznalatra.

e Zajkibocsatas: Lc < 85 dB(A)

o A8 évnél fiatalabb gyermekeket tartsa tavol a
készliléktol, vagy biztositsa folyamatos
felligyeletiiket. 8 évnél idésebb gyerekek,
csokkent fizikai-, értelmi-, vagy mentalis
képességli személyek, illetve megfeleld
tapasztalatokkal és ismeretekkel nem
rendelkez6 személyek felligyelet mellett, vagy
akkor hasznalhatjak a készuléket, ha annak
biztonsagos Uzemeltetésérél utmutatast
kaptak, és a kapcsolddoé kockazatokat
megeértettek.
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Figyelni kell a gyermekekre, hogy ne
jatszanak a készulékkel.

A készlilék tisztitasat és felnasznaldi
karbantartasat 8 évnél idosebb gyerekek
végezhetik, de csak felligyelet mellett.

A készlilék csatlakoztatasa el6tt ellendrizze,
hogy a rajta feltiintetett fesziiltség egyezik-e a
helyi halézati fesztiltséggel.

A veszélyes helyzetek elkerllése érdekében,
a készlléket ne csatlakoztassa
idézit6kapcsolodra.

Ne hasznalja a késziléket, ha a halézati
kabel, a csatlakoz6 dugo vagy egyéb
alkatrész meghibasodott.

Ha a halozati vezeték meghibasodott, a
kockazatok elkerilése érdekében Gorenje
szakszervizben, vagy hivatalos
szakszervizben ki kell cserélni.

Tartsa a készlléket biztonsagos tavolsagban
gyermekektdl.

Ne mikddtesse a késziiléket felugyelet
nélkl.

Ne Uzemeltesse a készuléket megallas nélkul
10 percnél hosszabb ideig.

A késziiléket mindig a be-/ki kapcsol6 gomb
megnyomasaval kapcsolja ki.

Tartozék eltavolitasa el6étt mindig kapcsolja ki
és aramtalanitsa a kész(léket.

Ne meritse a motoregységet vizbe vagy mas
folyadékba, és ne oblitse le folydviz alatt.

Ne hasznalja az ujjait vagy mas targyat (pl.
kendlapatot) a hozzavalok ételadagolé csébe
téltéséhez, a készllék miikddése kézben. E
célra csak a nyomérudat hasznalja.

Banjon 6vatosan a vagoegységgel,
kiléndsen, amikor a csigamenetrél tavolitja el,
illetve tisztitas kozben.A vagokések nagyon
élesek!

Ne hasznaljon semmilyen tartozékot vagy
alkatrészt, ami mas gyartotdl szarmazik, vagy
amelyet a Gorenje nem hagyott jéva. Ha ilyen
tartozékokat vagy alkatrészeket hasznal,
garanciaja érvenyét veszti.

A készilék els6 hasznélata el6tt alaposan
tisztitsa meg azokat a részeket, amelyek az
étellel érintkezni fognak.

Ne tisztitsa a fém részeket mosogatogépben,
mert a mosogatogép tisztitészereitdl ezek a
részek megsotétedhetnek és
oxidélédhatnak.A kiilénb6zd alkatrészek és
tartozékok tisztitasardl a Tisztitas cimi
szakaszban olvashat b&vebben.

A készlléket csak haztartasi hasznalatra
terveztik.



e Aveszélyes helyzetek elkerlilése érdekében
a késziiléket ne csatlakoztassa kiilsé
id6zit6kapcsoldra, vagy tavvezérlérendszerre.

Ez a késziilék az elhasznalt villamossagi és
elektronikai késziilékekrél szol6 2012/19/EU
iranyelvnek megfelel6 jelolést kapott.

Ez az iranyelv a mar nem hasznalt késziilékek
visszavételének és hasznositasanak EU-szerte
érvényes kereteit hatarozza meg.

Biztonsagi rendszer

A késziilék egy uvegtestes olvadobiztositékkal
van felszerelve, amely a motor meghibasodasa
esetén megszakitja az aramellatast, hogy
magakadalyozza a késziilék tulmelegedését.
Ez a rendszer automatikusan megszakitja az
aramellatast a készilék tulmelegedése esetén.
Ha a késziilék hirtelen leall

1. Huzza ki a halézati csatlakozot ki az
aljzatbal.

2. Hagyja a készuléket 60 percig hulni.

3. Dugja a hélézati csatlakozot az aljzatba.

4. Nyomja meg a készUlék kikapcsold gombjat.
5. A késziilék ismételt bekapcsolasahoz
nyomja meg a készuilék aljan talalhaté
aramellatds megszakité gombot.

Amennyiben a termosztat rendszert tul gyakran
kell aktivalni, kérjuk, forduljon
viszonteladodjahoz vagy a terlletileg illetékes
szervizkdzponthoz.

Husdaralas - otletek és
figyelmeztetések

o Ugyelien arra, hogy a vagokés vagaoélei kifelé
mutassanak.

e Vigyazzon arra, hogy az 6riétarcsa rovatkai
illeszkedjenek a vagéhaz nyulvanyaihoz.

¢ Ne daraljon fagyott hust!

e Hasznalat alatt ne terhelje tul a késztiléket tul
sok hust préselve a vagohazba.

e Vagja a hust 10 x 2 cm-es csikokra.

e Tavolitsa el a csontokat, porcokat és inakat,
amennyire csak lehetséges.

e Helyezze az el6készitett hust az
adagolétalcara.

e A be-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a készuléket.

e A nyomoérud segitségével nyomja a hust
finoman a vagohazba.

e Vagdalt hushoz (bifsztek) kdzepes
dardlétarcsaval kétszer dardlja le a hust.
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Kolbasz készitése - otletek és

figyelmeztetések

A hust el6sz6r mindig daralja le.

o Gy6z6djon meg arrdl, hogy a szétvalasztd
egyik rovatkaja pontosan illeszkedik a
vagohaz nyulvanyaihoz.

¢ Aztassa a belett langyos vizben 10 percig,
majd huzza ra a nedves belet a
kolbasztéltére. Ugyelien ra, hogy ne zarja el a
cs6 légkiengedd nyilasait.

e Helyezze a ledaralt hust az adagolétalcara.

e A be-/kikapcsol6 gomb megnyomasaval
kapcsolja be a késziiléket.

o Aledaralt hust a nyomorud segitségével
nyomja finoman a vagéhazba.

e Ha abdr megakad a kolbasztdltdn, keves
vizzel nedvesitse meg.

-
o
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Gyumolcsot és zoldséget
hasznaljon, készitése a leve.

1. Helyezziik a csavartengelyt a miianyag végével
a szeletel6 hazaba. Helyezzik a tolcsért a
szeletel6 hazaba, majd tegylik ra a formazoét és
csavarozzuk a gy(rit is a szeletel6 hazara.

2. Csatlakoztassuk a szeletel6 hazat a motor-

egységhez.



3. Helyezziik a talcat a szeletel® haz felsé

részére.
4. A késziilék ezzel készen all készitése a leve.
1. 2.
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4 Marking 0,1,2,3

Tippek:

Friss gyimolcsot és zoldséget hasznaljon, mert
ezeknek dusabb a leve. Az ananasz, cékla,
zeller, alma, uborka, répa, spendét, a
dinnyefélék, paradicsom, granatalma, narancs
és sz0616 kulondsen alkalmas a
gyumolcscentrifugaban torténé feldolgozasra.
A vékony héjat nem kell lehamozni, de a vastag
héju gylimolcsoket, zoldségeket (pl. a narancs,
ananasz és nyers cékla) meg kell hamozni. A
citromfélék belsd, fehér héjat is tavolitsa el,
mert keserd izt ad.

Almalé készitésekor tgyeljen arra, hogy a lé
sUriisége az alma fajtajatél fliggbéen valtozhat.
Minél 1édusabb az alma, anndl siribb lesz a
leve. A kivant sirliségnek megfeleld almafajtat
valasszon.

Az almalé nagyon hamar megbarnul. Néhany
csepp citromlé hozzaadasaval lassithatja a
folyamatot.

A keményitétartalmu gyumolcs, példaul banan,
papaja, avokado, flige és mangd nem alkalmas
a gyumolcscentrifugaban torténé feldolgozasra.
Ezekhez hasznaljon konyhai robotgépet vagy
turmixgeépet.

Zoldséglevél (pl. salata) is feldolgozhato a
gyumolcscentrifugaban.

Centrifugalas utan rogtén igya meg a
gylimolcslét. Ha egy ideig levegén tartja, a
gyUimolcslé elvesziti izét és tapanyagtartalmat.
Maximalis gyimoélcslé kinyeréséhez mindig
lassan nyomja le a betolt6t.

A gyumolcscentrifuga nem alkalmas a kemény
vagy rostos, illetve keményités gyimolcs vagy
z06ldség, példaul cukornad feldolgozasara.

Figyelem: nagy mennyiségii paradicsom
esetén szereljiik szét a paradicsomlé-
készit6 tartozékot, tisztitsuk meg, és csak
ezutan hasznaljuk udjra a késziiléket.

Tisztitas - tanacsok és
figyelmeztetések

— Kenyér atpasszirozasaval tavolitsa el a
vagohazban maradt hust.

— Mindig kapcsolja ki a késztiléket, ha
tartozékot kivan levenni vagy tisztitani akarja
a motoregységet.

— Vegye ki a nyomorudat és az adagolotalcat.

— Csavarja le a csavarmenetes gy(rit és vegye
ki a daralotarcsat, a vagokeést és a
csigatengelyt.

— Akioldd gomb megnyomasaval és a vagohaz
jobbra forditasaval szerelje le a vagohazat a
készulékrol.

— Avagoéegységet és daralodtarcsakat a
rozsdasodas elkerlilése érdekében kicsit
kenje at zsirral vagy olajjal.

— Afém alkatrészeket ne tisztitsa
mosogatdgépben, mert a mosogatdgép
tisztitdszerei sotétedést vagy oxidaciot
okozhatnak.

Kornyezetvédelem

A feleslegessé valt késziilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjik, hivatalos
Ujrahasznosité gydijtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kdrnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz

Ha informaciéra van sziiksége, forduljon az
adott orszag Gorenje vevészolgalatahoz (a
telefonszamot megtalélja a vilagszerte
érvényes garancialevélen). Ha orszagaban
nem mikodik vevészolgalat, forduljon a
Gorenje helyi szakiizletéhez vagy a Gorenje
haztartasi kisgépek és szépségapolasi
termékek Uzletaganak vevészolgalatahoz.
Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE
_ SOK OROMOT KiVAN A
KESZULEK HASZNALATAHOZ

A moédositas jogat fenntartjuk!
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Tano ¢ moTop

ByToH 3a BkntouBaHe

ObpatHa Tsra

ByToH 3a ocBoboxaaBaHe

Tsano 3a meneHe

Cbp 3a nocTtaBsiHe Ha NpoayKTUTE
MpucTaBka 3a HageHWNYKN

[uck 3a pasaHe

Paspgenuten

INlerno Ha menavkata B
WndpT B

Kownyc B

LWevnsp B

Pe3boBaH npbcTeH B

BaxHo

MNpoyeTeTe BHUMATENHO UHCTPYKLMUTE
npeau ynotpe6a Ha ypeAa u rv cbxpaHeTe
3a 6baewa ynorpeba.

Tosu ypea Moxe Ja ce M3nosaea oT nvua
Hap 8 roauHW 1 xopa ¢ HamarneHu
U3NYECKM, MCUXUYECKU UINN CETUBHM
CrMocoBHOCTK, Unu Takuea 6es onuT 1
No3HaHWs, ako Te ca noA, HabnoaeHve unn
ca GUnM MHCTPYKTVPaHU Mo MOBOL, PUCKOBETE,
KOWUTO Hocu yrioTpeGaTa Ha ypeaa.

[eua He G1Ba ga cu rpasiT ¢ ypeaa.
MouncTBaHeTO 1 NoaapbLXKKaTa Ha ypeaa He
6vBa Aa ce U3BLPLLIBAT OT Aela noa 8
rOOMHW 1 He ca nog Haa3op.

MpoBepeTe Aanv BONTaXbT BbB BaLLKSA [OM
OTroBaps Ha TO3M NOCOYEH Ha
NPOU3BOLACTBEHUS CTUKED.
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3a fa npegoTBpaTuTe ch3aBaHe Ha
PUCKOBU CUTyaLMK, HUKOTa He BKMoYBanTe
ypeaa KbM KOHTaKT C TaiMep.

He n3nonseaiTe ypeaa, ako 3axpaHBaLLmsT
kaben, WwencembT UK Apyry 4actu ca
noBpeaeHw.

AKo 3axpaHBaLLMST kaben e NoBpeaeH, Ton
TpsibBa Aa 6bae NoAMEHEH OT OTOpU3MpaH
CepBU3EH TEXHUK.

MaseTe ypena ot geua.

Hwikora He ocTaBsiTe ypeaa 6e3
HabrntogeHve, AokaTo ro uanonasare.
Hwikora He usnonssaiTe ypeaa 3a no-Abmro
oT npenopbYyaHoTo Bpeme — 10 MuHyTW.
BuHaru nskntouBaiiTe ypefa ot 6yToHa 3a
BKIMOYBaHE / U3KIHOYBaHe.

W3kntousaiiTe ypeaa HambnHo npeau Aa ro
pasrnobuTe.

Hwukora He noTansTe ypena BbB BOAA UNn
Opyra TEYHOCT U He o MUIATE Nop Tevalla
BOJa.

Hwikora He usnonssaite npeamMeTy unm
NpbLCTUTE CU 3a HATUCKaHE Ha NPOAYKTUTE,
AokaTo ypeabT pabotu. Manonssainte camo
npegHa3HadYeHaTa 3a ToBa NpYCTaBka.
Bbaete ocobeHo BHUMATENHM, Korato
XBallaTe mogyra ¢ Hoxa, 0cobeHo korato
cBansTe 3a ga nouuctute ypeda. PrboseTe
ca MHoro ocTpwu!

Hwikora He usnonsganTe akcecoapy u
NpyCcTBaKY OT ApYrv MPOV3BOAUTENN, OCBEH
aKo M3pNYHO He ca npernopbyaHn oT Gorenje.
B TakbB cnyyan rapaHumsita By Hama ga
Obae BanuaHa.

MouuncTete fOGpe BCUYKM YacTU, KOUTO UMaT
KOHTaKT C XpaHa, Npeaun mbpea ynotpeba Ha
ypena.

He nouucTBarite meTanHuTe Yactv B
CbAOMMSINIHA MalLWHa, Thid kKaTo npenapaTa
3a NOYUCTBAHE LLE NOBPEeaV MOBLPXHOCTTA,
TS MOXe [a NOTbMHEE Unu Aa ce OKUCHN.
MpoueTeTe cekuus ,[NouncteaHe” 3a
[eTalnHW MHCTPYKLMM Kak a MoYmcTuTe
OTAENHUTE YacTu.

YpeawT e npeaHasHadyeH caMo 3a AomallHa
ynotpeba.

YpeabT e 0603HaveH cbrnacHo EBponeiicka
AvpekTuBa 2012/19/EU, kacaelia M3nssno ot
ynoTtpeba enekTpM4ecKko u eneKkTpoHHO
obopyaBsaHe (UYEEO). iupekTuBaTa oyepraBa
OCHOBHUTe NpuHUMNK, BanuaHu B EBpona, 3a
BpblUaHe U peLuMKnMpaHe Ha U3NA3No oT
ynoTtpe6a enekpu4ecKko U enekKTPoHHO
o6opyaBaHe.




Cuctema 3a CUT'YPHOCT

YpenbT e cHabaeH CbC cUCTEMA, KOSITO
npekbcea paboTarta Ha ypefa B criyyait Ha

npeToBapBaHe Ha MOTOpa 3a Aa NpefoTBpaTh
nperpsisaHe.

YpenbT e cHabaeH 1 ¢ MexaHuyHa 3awwmTa.3a
3aLMTa Ha MOTopa € MOHTUPaH MacTMacos
MexaH13bM, KOMTO Ce Yynu ako B yresi nonagHat
KOCTM unu npubopu. Ako ToBa ce Cryyu, cBarneTe
MexaH13Ma v ro NogMeHeTe.

YpenbT e cHabaeH ¢ TepmocTat. Cuctemata
aBTOMaTWMYHO Cnvpa ypeaa B cryyan Ha
nperpsisaHe.

AKO ypeabT cripe BHe3arHo:

1. V3BageTte wencena OT KOHTaKTa.

2. OcraBeTe ypega fa ce oxnagu 3a 60
MUHYTU.

3. BkntoyeTe 0THOBO ypeaa B 3axpaHBaHETO.

4. HaTucHeTe KoM4eTo 3a BKIOYBaHe, 3a Aa
BKIOUMTE ypeaa.

5. HaTtucHeTe konyeTo NpekbCBady B gorHaTa

4acT Ha ypeja, 3a fa BKn4uTe ypena.

CBBbpXeTe Ce C 0TOPU3MPaH1s CepBU3, ako
TOBa Ce Cry4Ba TBbp/e YecTo.

MeneHe Ha meco

YBepeTe ce, Ye HOXbT € NOCTaBEH C
ocTpueTaTta HaBbH.

YBepeTe ce, Ye MenewnTe AnNcKoBe
nacsaT Ha TANOTO 3a MefieHe.

He u3nonsBaitte 3ampaseHa xpaHa!

He npeToBapBaiiTe ypeaa no sBpeme Ha
ynotpeba, kaTo noctaBsTe TBbpPAE MHOTO
MeCO B TAMOTO 3a MeseHe.

HapexeTte mecoTo Ha napyeTa ¢ roneMuHa
okorno 10 cm x 2 cm.

OTcTpaHeTe BCUYKM KOCTU, XPYLLSNA 1
CYXOXMIUS.

MocTaBeTe MecoTo B CbAa 3a NPOAYKTU.
HatucHeTe GyToHa 3a BkrtouBaHe /
U3KItoYBaHe.

W3anonsealite npucTaBkata, 3a fja HaTvckaTte
BHUMAaTENHO MECOTO KbM OCHOBHOTO TSIMO.
3a TapTap, cMunianiTe MecoTo Mo ABa MbTu
CbC CpeHust AVCK.
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anIrOTBﬂ He Ha HageHU4Kun

BuHarum nbpBO cMunaiTe MecoTo .

OcTtaBerTe YepBaTa B Cb/, C Xflagka BOAa Aa
ce HakvcHaT 3a 10 muHyTu. Cneq ToBa
rocTaBeTe YepBOTO Ha NpucTaBkaTa 3a
HageHwdkn. BHumaBarite ga He 3anywmrte
OTBOPUTE 3a Bb3AYyX Ha NpucTaBkaTa.
MocTaBeTe CMNAHOTO MeCO Ha MocTaBkaTa.
HatucHeTe 6yToHa BKIT / N3KJT.

AKO 4epBOTO Ce CTerHe OKOMo Mnp1cTaekara,
HaBnaxHeTe ro ¢ Boga.

-
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MnogoBe u 3eneHYyLM COK

1. TlocTaBete WmdiTa B NEMMOTO Ha MenaYkara
C nnactmacoBwus kpaw Hanpeg. [NoctaseTe n
KoHyca B nerroTo. [NocTaBeTe Lennmbpa n
3aBwiTe pe30oBaHWs MPBCTEH.

2. TpvkayeTte yCTPOMCTBOTO 3a MENEHE KbM
mortopa.

3. T[locraeeTe cbaa Ha ropHUA Kpar Ha NerroTo

Ha MernaJkara.
4. YpenbT e rotoB 3a NpaBeHe Ha COK.

1. 2.
) i =S i3 — “p ﬁ\" t

-—
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CbBeTu:

M3non3BaiTe cBeXu NNoAoBe M 3eNeHYyLH,
TbM KaTo Te ca no-6oratn Ha Cok.

CneagHuTe nnogoBe u 3eneHYyum ca ocobeHo
NoaXOAsALM 3a NPUroTBaHe Ha COoK B
COKM3TUCKBAYKaTa : aHaHac, YepBEHO LIBEKITO,
LenuHa, abbnkK, KpacTaBuLM, MOPKOBM,
cnaHak, AVHs, AoMaTu, Hap, NopTokanu un
rposge.

He e Heobxoammo fa nouncTeaTe cekmuTe 1
na 6enute nnogoBeTe NpeaBapUTENHO.
MouncTete camo no-gebennTe kopu, KaTo Te3mn
Ha nopTokanuTte, aHaHaca 1 CypoBOTO LIBEKITO.
Korato npuroteaTe cok oT 6bIkK, 3anoMHeTe
Ye rbCTOTaTa Ha Coka 3aBWUCU OT copTa SA6BLIKK.
KonkoTo no-co4Hu ca s6bnkuTe, TONKoBa Mo-
6ucTbp e coka. M3bepeTe TakbB COPT SOBIKM,
KOWTO OTroBapsi Ha NpeAnoYnTaHnsTa BU 3a
COK.

CoKbT OT A6BMKM NOTbMHSIBA MHOTO 6bp30. 3a
na 3abaBute To3u npouec, fobaBeTe HAKONKO
Karkn NMMMOHOB COK.

CokoBe OT MroJoBe, KOUTO CbabpXaT
ckop6sina, kaTto 6aHaHu, nanas, aBokago,
CMOKMHM 1 MaHro, He ca noaxoasiuu 3a
NpUroTBsiIHE B COKU3TUCKBaYkaTa. 3a da
NpUroTBMUTE COK OT TE€3M NNOJ0BE, U3MoN3BanTe
6nexgep vnu LWenKsp.

CokoBe OT 3eMeHYyLM C N1cTa, Kato Mapynsi,
CbLLO MoraT fia ce NpUroTBAT B
COKOM3TUCKBaYKaTa.

KoHcymupaiiTe coka He3zabaBHo cnef
npuroTBsiHeTo My. Criefl KOHTakTa c Bb3ayxa,

coka rybu Bkyca Cu 1 eCTECTBEHUTE NONE3HN
KayecTBa.

3a fa nonyynTe MakcMMariHo KoIM4eCTBO COK
OT NnogoBeTe, BUHArn HaTuckamTe
npucTaBkaTa JIeko U NOCTENEHHO.
CokousTuckBaykaTa He e nogxopsiia 3a
npuroTesHe Ha COK OT MHOro TBbpau I'IJ'IO,D,OBe/
3eIeHYyLIM KaTo 3axapHO LBEKITO.

BHuMaHue: KoraTto usnonssare ronsimo
KONWYeCcTBO JOMaTH, pasKayeTe akcecoapa
3a ;oMaTeH CoK, NoYncTeTe ro u cnep ToBa
npoabmxeTe paboTa.

MouncrTBaHe

—  OrtcTpaHeTe BCUYKM OCTaTbLy OT MEeco OT
OCHOBHOTO TSIN10, KaTo NOCTBUTE NapyeTa
Xnsi6 B Menaykara.

—  BuHaru nskntousante ypega ot
3axpaHBaHeTOo npeaw Ja ro pasrnobure n
noyncTuTe.

— Csanete npuctaekara 3a HaTUCkaHe 1 cbaa
3a NoCcTaBsiHE Ha NPOJYKTUTE.

— PasBwiite BUHTa 1 cBaneTe pexeLwums Ouck,
NPUCTaBKUTE Y BbPTALLMS CE KOHYC.

— Caarnerte TANOTO 3a MeNeHe KaTo HaTUCHeTe
ocBoboxaaBaLLmsi BYyTOH 1 3aBbPTUTE TANOTO
Ha OsICHO.

— Hoxa u pexeluute guckose Tpsibaa neko aa
Ce HaTpuAT C 0NWo, 3a AAa Cce NpeaoTBpaTn
pbXxasicBaHe.

— He nouuctBainte meTanHuTe 4actm B
CbAOMManHa MallvHa, Thii KaTo npenaparta
3a NoYnCTBaHe LUEe noBpeau NOBbPXHOCTTA, U
TS MOXe @ MOTbMHEE UIn 4a Ce OKUCTN.

OkornHa cpega

He n3xebpnsanTte ypega ¢ butoBuTe oTnagbLy.
3aHeceTo ro B MyHKTOBETE 3a CbbupaHe Ha
M3Ms30 OT ynoTpeba eneKkTpoHHO 1
enekTpuyecko obopyasaHe. 1o TO3n HauWH
npegnaseaTe okonHaTa cpeaa.

FapaHuums

rapaHLl,I/IOHHI/ITe YnoBu4 LLie HamepuTe Ha
rapaHUMoHHaTa KapTa.

3a noseye MHopMaLMA MOXe Aa ce 0ObpHeTe
KbM OTOPU3NPAHUAT CepBU3.

Gorenje Bu noxenaBa NnpUATHU MOMEHTMH,
M3non3Banku enekTpuyeckara menaykal

3ana3Bame nNpaBoOTO CU Aa U3BbPLUBaMe
Kopekuuu!
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Bnok gsuryHa

KHonka «YBIMK. / BUMK.»
lMepemukay 3BOPOTHOIO x08Yy
KHonka po3bnokyBaHHs

[onoBka pisanbHoro Bysna
JloTOK NofgaBaHHs

Hacapka ons HabueaHHs kKoBbGac
MoppibHIOBanbHMIM anck
Po3spintoBay

["onoBka pisansHoro By3sna b
LlHek B

Konyc b

dopmysay b

LLlanba b

BaxnuBa iHhopmauisn

YBaXXHO NpounTanTe Lo IHCTPYKLIO 3
ekcnnyaTauii, nepL HiXX BUKOPUCTOBYBaTH
npunag, i 3depirante ii AN noganbLIoro
BUKOPUCTaHHS.

PiBeHb wymy: Lc <85 gb (A)

[iten, monoaLumx 8 pokis, He BapTo
[Joryckati 4o npubopy, nvie 3a yMoBu
nocTinHOro Harnsigy gopocnoro. CrexTe,
LG AjiTK He rpanucs 3 npunagom. 3a ymoBu
YiTKVX IHCTPYKLI, PO3'iICHEHb 3 MPMBOAY
©e3neyHoro BMKOpUCTaHHs abo nig Harnsgom
[00pOCIoi 300pOBOI MIOAVHY , AaHUM
NpWagoM MOXYTb KOPUCTYBaTUCh OiTU
cTapLui 3a 8 pokiB, Nntoau 3 nocnabneHummn
i3NYHUMK, YYTIMBUMU Ta NCUXIYHUMMU
3nibHoCcTAMM, 0cobu 6e3 pocainy
BUKOPUCTaHHS npuriaga.
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MepLu HbX NpreaHyBaTK Npunag 4o Mepexi,
nepesipTe, um 36iraeTbCsi Hanpyra, BkasaHa
Ha NacnopTHiIl Tabnuyui, 3 Hanpyrot B
Mepexi.

3 MipkyBaHb Ge3neku Hikonm He nigknovanTe
Lievi npunag, Ao pene vacy.

He BuKkopucTOBYITE NpUnag, SIKLWO LWHYP
YKVBMEHHS, LUTENncenbHa Burka abo iHLwi
KOMMOHEHTU MOLLIKODKEHO.

SAKLLO LIHYP NOLUKOMKEHWIA, AN YHUKHEHHS!
Hebesnekn HeobxiaHo, LG oro 3amiHuB
npeacTaBHUK cepaicHoro LieHTpy Gorenje abo
KBanigikoBaHWI cnevianict.

36epiraiite npunag nogani Big Aitew.

Hikonun He 3anuwawTe npunag npawsati
6e3 Harnaay.

Hikonu He nepeBuLLYyINTE MakCUMarbHUN Yac
poboTtu (10 xBUnmH) ans yap-SKMX oro
DYHKLRA.

3aBxaun BUMyKanTe npunag, 3a JONoMOrow
KHOMKM «YBIMK./BUMK.».

Mepw Hix Big'eaHyBaTV Byab-saKy Hacaaky,
B/MWKaNTe Npunag i Bin'eQHywTe 1oro Bif
Mepexi.

Hikonn He 3aHyptonTe 6riok ABuryHa y Bogy
abo iHLWY pigvHy Ta He MuIATe MOro Mg,
KpaHOM.

Hikonn He npoLuToBXyViTE NPOAYKTY B
TOMNOBKY pi3anbHOro Byana nanbLsmm abo
CTOPOHHIMM NpegMeTamu (Hanpuknag,
rionaTtkoto), Konu npunag npauioe. ns usoro
BMKOPUCTOBYVTE LLTOBXaY.

BynbTe ayxe obepexHi 3 pisanbHUM By3rioMm,
0Ccob6nMBO, 3HIMAar4M AOro 3i LLIHEKa Ta nig,
yac uvleHHs. lesa gyxe roctpi!

Hikonu He BUKOpUCTOBYIATE Hacaaku abo
KOMMOHEHTH iHLLNX BUPOBOHMKIB, 32 BUHSITKOM
TUX, LLO peKOMeHAoBaHi komnaHieto Gorenje.
IHakwe rapaHTito Ha npunap 6yae ckacoBaHo.
Mepen nepLUrM BUKOPUCTAHHAM PETENBHO
OYUCTITb YaCTWHW, SIKi KOHTaKTYBaTUMYTb i3
npogykramu.

He muiiTe meTanesi YacTVHW B MOCYAOMUIHIN
MalLLWHI, OCKifNIbK/ BHAcNiAoK BUKOPUCTaHHS
MUIOYUX 3aCOGIB BOHU MOXYTb MOTEMHITU 260
OKUCINTUCS. IHCTPYKUIT OO0 YMLLEHHS
Pi3HOMaHITHWX YaCTWH Npunagy avBe. y
po3aini «YuLLEeHHs».

Lleit npynag npy3Ha4eHo BUKIOYHO AMist
nobyTOBOro BUKOPUCTaHHS.

NSt yHUKHEHHS HeBe3neku Hikonm He
npueaHynTe Len npunag 4o 30BHILLHLOro
Tanmepa abo cucTemMm ANCTaHLINHOIO
KEPYBaHHSI.



Llev npucTpin nosHa4yeHo BianoBiaHo oo
Oupektneu €C 2012/19/EUwiono BigxoAais
€NeKTPMYHOro Ta eNeKTPOHHOro obnagHaHH:A
(WEEE). Lia aMpekTMBa € OCHOBOIO
3aKoHOAaBCTBA WOAO NOBEPHEHHSA Ta
BTOPUHHOI nepepobku Biaxoais
€eNeKTPUYHOro 1 eNeKTPOHHOro obnagHaHHA y
KpaiHax €Bponu.

3anobixHa cuctema

Llet npvnag obnagHaHo NnaBKUM CKISHAM
3anobibKHUKOM, YyTNMBUM 0 3MiHW CTpyMy. BiH
3anobirae neperpiBaHHIo Npunagy Ta BUMUKaE
XMBMEHHS B Pa3i HeCNpaBHOCTI ABUIyHa.
Cucrtema aBTOMaTUYHO BUMKHE XUBMEHHSI
npunagy B pasi Moro neperpisaHHs.

Akwo poboTa npunagy panToBo 3yMUHUTLCS:
1. BUTArHITL LWITencenbHy BUIKY 3 PO3ETKU.

2. 3anuwTe npunag Ha 60 xBunuH, Wwob BiH
OXOJIOHYB.

3. BctaBTe wrencensHy BUIIKY B PO3ETKY.

4. HaTuCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», 06
BVMMKHYTMW Npunag.

5. HaTucHiTb 3anobixHui BUMMKau, o6
yBIMKHYTV npunag,.

3BepHiTbCA A0 CBOro nNpoaasLs abo B
aBTOPU30BaHWUIA CEPBICHUIA LIEHTP, SKLLO
cucTeMa TepmocTara cnpalboBye HaaTo
YyacTo.

MpuroTtyBaHHA chaplly — nopaau
Ta 3acTepexeHHs

e Kpai pisanbHoro By3sna matoTb 6yt
HanpaBneHNMMN Ha30BHI.

o [lepekoHanTecs, L0 BUIMKa
noapibHIoBanbHOro Avcka cniBnagae 3
BMCTYMOM Ha rofoBLi M’ iCopyOKu.

¢ Hikonu He BMKOPUCTOBYITE 3aMOpPOXKEHe
Mm'sico!

e He nepeBaHTaxyinTe npunag nig vyac
BUKOPUCTaHHS, MPOLLUTOBXYHOUM 3aBENUKY
KinbKiCTb M'ica B rOfI0BKyY pi3aribHOro By3na.

e [lopixTe M'ACO Ha CMyXxKKM AoBXMHOK 10 CM i
TOBLLIMHOO 2 CM.

e Bupanitb KiCTKW, XPSLLi Ta CyXOXWUNINs,
HaCKiNbKK Lie MOXIMBO.

o [loknagiTe NiAroToBneHe M'sico Ha JTIOTOK
nofaBaHHs.

e HaTuCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», LLOG
YBIMKHYTW npunag.

e 3a gonomoroto LToBXava 0bepexHo
MPOLUTOBXYWTE M'SICO B FOMIOBKY Pi3aribHOro
By3na.
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e [Ins npuroTyBaHHsA M'Aca No-Tatapchbku ABidi
nepemMenitb M'aco, BUKOPUCTOBYHOUM
noapibHIBanbLHNUM AWCK i3 cepeaHim
[niaMeTpoM OTBOPIB.

sue® | &y

MpurotyBaHHA KOB6ACOK —
nopaau Ta 3acTepexeHHs

3axau cno4yaTKy nepementonTe M'sico.

o [lepekoHawTecs, WO BUMIMKa po3aintoBada
criBnagae 3 BUCTYMOM Ha ronoBLi pi3anbHOro
By3na.

e 3MOMITb LLKIPKy KOBGAcKM B Tennin Bofi
npotsrom 10 xBunuH. MNoTiM HaTAMHITE BOMOry
LUKIpKY Ha HacaaKy Anst HabmeaHHs KoBOaCOK.

e He BriokyiTe 3arnmbneHHs Ha Hacaaui,
npu3HayeHi ans sigBeaeHHs NoBiTps.

e [lomicTiTb hapLu Ha FTOTOK NOAABaHHSI.

e HaTUCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», LLOG
YBIMKHYTW npunag.

o Ob6epexHo NpoLLTOBXyMTE dhapLu y
pianbHOro Byana 3a AOMoMOroto LUToBXaya.

e FKWO WKipKa Npunnnae Ao Hacaaku, 3MOYiTb
i BOOOIO.

o

i
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¢pyKTU Ta OBOUI COKY

1. YcTaHoBITb LLHEK Y FOMOBKY pi3anbHOro By3na,
NracTMKoBUM KiHLeM Brnepen. MNoMmiCTiTe KoHyC
Yy FOrNOBKy pidarbHOro Byana. 3akpinite
dhopMyBay Ha ronosLii pisarnkHOro Bysra Ta
3aKpyTiTb LUaiiby.

2. 3akpiniTb ronoBKy pisanbHOro By3na Ha
OCHOBHOMY 6r10Lyj.

3. BcTaHoBITb NIOTOK Ha BEPXHIO YacTUHY
pisarnbHoro Bysna.

4. Tenep npwnag roToBWi A roTyBaHHS

COKy .

4 Marking 0,1,2,3

Mopaaun

BukopucToBynTe CBixi (OpyKTM Ta OBOYI, agxe
B HUX MiCTUTbCA BinbLue coky. Ocobnmeo
NiAXoAATb AN COKOBMXKMMAIIKV aHaHacy,
Oypsiku, nariHui cenepu, abnyka, oripku,
MOpPKBA, LUNWHAT, AWHI, MOMIZOpW, rpaHaTu,
anenbCUHU Ta BUHOrpaa.

TOHKy LLKIpKY MOXHa He 3HiMaTu. 3Himante
nvLIe TOBCTY LUKIPKY 3 anenbCyHiB, aHaHaciB Ta
cupux BypsikiB. Takox 3HiMarTe Giny LIKipKy 3
LITPYCOBKX, OCKiNbKM BOHA AOAAE MPKOTU.
[oTytoum 96nyyHun cik, nam’ataiTe, LWo
KOHCUCTEHLIiS1 COKY 3anexuThb Big COpTy SA0nykK.
Yum cokoBuTile A6nyKo, TUM pPigLInN Cik.
Bubupavite Takuin copT S6myK, 3 SKOro MOXHa
oTpumaTy BaxaHuii TUM COKY.

ABnyyYHUIA cik ayxe WBnaKo TemHie. LLob
CMOBINBbHUTY Liel npouec, AodanTe Kinbka
Kpanesb TMMOHHOTO COKY.

B cokoBwxuManui He MoXxHa nepepobnsaTu
dpPYKTU, SKi MICTATb KpOXManb, Taki Sk 6aHaHK,
nanaws, aBokago, irv Ta MmaHro. ns
OTPUMaHHS COKY 3 LMX BUAIB OPYKTIB
BMKOPVCTOBYWTE KYXOHHWIA kombanH abo
6neHaep.

B cokoBwxvrManLi MoxHa Takox nepepobnatu
NVCTS Ta nariHui canaTty Ta iHWWX aHanoriYHmnX
NpoaYyKTIB.

MuiiTte cik ogpasy x nicns npurotysaHHs. IMig
Lj€r0 NOBITPSA Yepe3 AesKnNIn Yac Cik BTpayae
CMaK i Xap4oBy LiHHICTb.

36

Yeaza! Y pa3i eukopucmaHHs1 8enukoi
Kinbkocmi momamie po36epimb Hacadky
cokoeuxumarsnku 0nsi momamie ma
oyucmims ii Anst nodasbwo20
8UKOPUCMaHHS.

YuweHHA — nopaam T1a
3acTepexeHHsA

—  Bwupganitb i3 ronosku pisansHoro By3na
3anuwkn m'sca. [ns usoro nepemertonte
LumaTku xriba.

— 3aBxav BUMUKaWTe i Big'egHyviTe Npunag Big
MepeXxi, NepLU HxX 3HiMaTy Hacagku abo
unCTUTK BNOK ABUryHa.

—  3HiMIiTb LUTOBXaY i TOTOK NoaaBaHHs.

—  BigkpyTiTb Wwaiiby, 3HiMiTE NoapibHIOBaNbHNI
ONCK, pi3anbHuUiA By30r i LUHEK.

—  3HiMIiTb ronoBKy pi3anbHOro By3na,
HaTUCHYBLUM KHOMKY PO36IIOKyBaHHS i
noBepHyBLUU 1i BpaBo (A1B. po3Ain
«Po3bupaHHs».

—  PizanbHuii By30n i nogpibHoBanbHi auckm
HeobXigHO 3nerka 3amasyBaTy Xupom abo
onieto Ans 3anobiraHHs pXXaBiHHIO.

— He muiTe meTanesi YacTyHM B MOCYAOMUIAHIN
MaLLIVHi, OCKINbKX BHACMIJOK BUKOPUCTaHHSA
MUIOYUX 3aCOBIB BOHU MOXYTb MOTEMHITU abo
OKUCTIUTUCS.

HaBkonuwHe cepenoBuile

He ytunisyvite npunaa pasom 3i 3Bu4aiHUMm
nobyToBmmuM Bigxoaamu. 3amicTb LbOro 3ganTe
110ro B OQILiNHWUI MYHKT NpUNOMY Ans
NoBTOpPHOI Nnepepobkn. Tak Bu nocnpusiete
3ax1CTy AOBKINNS.

FapaHTisa Ta 06¢cnyroByBaHHs

Y pasi BUHUKHEHHS NuTaHb abo Npobnem
3BepHiTbCA Ao LieHTpy obcnyroByBaHHA
cnoxwusaviB Gorenje y Bawui kpaiHi (1oro
HOoMep TenedoHy MOXHa 3HanTW Ha TanoHi
BCECBITHbOI rapaHTii). SAKwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy o6cnyroByBaHHs cnoxuBadis,
3BEpHITbCA 40 MicLEeBoro aunepa komnaHii
Gorenje abo cepBiCHOro LEHTpPY, Ae
obcnyroByoTbCst NO6yTOBI Npunaan Gorenje.

Nuwe ansa nepcoHarnbHOro BMKOpMCTaHHﬂ!

GORENJE BAXAE BAM
NMPUEMHOIO KOPUCTYBAHHA
nPUNAOOM

Mu 3anuwaemo 3a co6oto npaeo Ha 6yab-
siKe BHECEHHS! 3MiH!



PYKOBOACTBO MO 3KCIMJIYATALUUN RU

1
2
3.
4.
5
6
7
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MoTopHbIn 6ok

KHonka BKn/BbIKM

KHonka pesepca

KHorka pa3bnokupoBaHusi

onoBka Msicopy©bku

JloTok nogaun npoagykToB

Hacapka ans npuroToBrneHns MACHbIX

Konbacok

8.
9.

©ooop

PeleTkun gnsa npurotoBnexHus gaplia
Paspenutens

[onoska msacopybkn b
LHek B

Konyc b
dopmuposatens b
Konbuo ¢ BuHTOM B

BaxHo

BHuMaTenbHO npouynTanTe 3Ty UHCTPYKLUIO
nepea nepBoOM 3KcNyaTauuen npuéopa n
coXpaHuTe ee ANisi UCNONb30BaHUs B
6yaylieM B KauecTBe CNpaBOYHOro
MaTepwuana.

YposeHb Lyma: < 85 Ab(A)

3T1M nprbopom MOryT NOMb30BaTLCS AETH,
cTapLue 8 neT; nuua ¢ orpaHU4eHHbIMU
dhr3nYECcKUMU, HYYBCTBUTENMBHLIMU 1
YMCTBEHHbBIMM CMIOCOGHOCTSIMY; NLia, He
vmetoLLme onbiTa paboTbl ¢ YCTPOUCTBOM U
He 3HatoLLMe KaK UM MoJb30BaTbCS TOMBKO
noz, KOHTPONEM 1 PyKOBOACTBOM MWL,
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obecneunsatoLLmx 6esonacHoe
MCMNONb30BaHWe U CBA3aHHbBIX C HUM PUCKOB.
Cnepgute, 4ToObI €TV HE Urpanu ¢
npnbopom.

YucTka n obenyxmBaHne He [OKHbI
npoBOAUTLCS AeTbMU MraLwe 8 net, nnbo
oA, KOHTPOrEeM B3POCTIbIX.

Mepen vcnonb3oBaHuem npudopa
npoBepbTe, COOTBETCTBYET NN HANPSHKEHE,
yKkasaHHOe Ha Npubope, HaNpsHKeHUto B CETW.
Bo n3bexaHne onacHOCTV He NoAKIoYanTe
3TOT NpMBOP K BHELLHEMY Taimepy.

He vcnonbaywite npubop, ecnu WHyp
nUTaHus, LTencenb Unu apyrve getanv
NoBpeXaeHsbl.

Ecnu wHyp nutaHys nospexaeH, Bo
n3bexaHve OnacHOCTY ero 3ameHy JOMmKeH
NPOV3BOAWTL YNONMHOMOYEHHBIV CneumanmcT
KoMnaHum 'opeHbe nnbo cneunanuct
aHanorM4yHon KkBanudukaumm.

XpaHute npubop B HEQOCTYNHOM ANA AeTew
mecTe.

Hw B KOem cnyvae He ocTaensanTe
BKIHOYEHHbIN Npubop 6e3 npucmoTpa.
Hvikorga He npeBbILLaiTe MakcmansHoe
Bpemsi pabotbl (10 MUHYT) Anst Bcex cpyHKUMIA
npubopa.

Bceraa Bbikntoyaiite npubop ¢ NOMOLLbIO
KHOMKM «BKI./BbIKI.».

Mpexae Yem OTCOeANHATL NPUHAANEXHOCTN
OT MsicCOpyOKM, BbIKIo4MTE NpUbop 1
OTKITHOYUTE €ro OT CETU NMUTaHWS.

Hu B KOeM cryvae He norpyxavTe MOTOPHbIV
6ok BOAY UNW APYryH XUAKOCTb, @ Takke He
MOWTE ero nopg cTpyen Boabl

Hwu B kOem cnyyae He nNpoTankusante
VHIrPEaVEHTbI B rOMoBKY MsiCOpyOku
nanbLamy U1 NOCTOPOHHUMM NpeaMeTamm
(Hanpumep, nonaTkoi) Bo Bpemsi paboTbl
npvbopa. [ins aTov uenv cnegyet
MCMNONb30BaTh TOMNLKO TONMKaTenb.
Cobntopavite YpesBblHaliHyt0 OCTOPOXHOCTb
npun o6paLLeHnn C Hacaakammn 1 peLLeTkamu,
N pU nx YncTke. PexyLuye kpasi 04eHb
ocTpble!

Hvikoraa He ucnonbayiTe NPUHaANEXHOCTH
Wy AieTany Apyroro Npovu3BOAUTENS MW He
opobpeHHble komnaHuel [FopeHbe. Mpu
MCMOMNb30BaHWM TakvX MPUHaANEeXHOCTeN Bl
TepsieTe NpaBo rapaHTum.

Mepen nepBbIM Ucnonb3oBaHeM nprdopa
TLATenNbLHO 04YUCTUTE AeTank, KoTopble
KOHTaKTUPYHOT C MULLEN.

He moviTe meTannunyeckve getanv B
NMocyJOMOEYHOMN MaLLMHE, MOCKOSbKY
MOHOLLIME CPEACTBA MOTYT NPUBECTY K



MOTEMHEHWIO UMM OKVCTIEHWIO 3TUX AeTaneil.
B pasgene OuncTka cogepkarcs ykasaHusi o
YUCTKE PasUYHbLIX AeTanen.

e JTOT NpuGOp NpeaHasHayYeH TomnbKo Ans
GbITOBOIO UCMOMb30BaHNSI.

o [Ina GesonacHol akcnyaTtaumm npuGopa
3anpeLlaeTcs NoaknoyaTts Npuéop K
[OMOSHUTENBHOMY TalnMepy.

3TOT NpMGOpP NOMeYeH B COOTBETCTBUM C
Oupektneoun EC 2012/19/EU 06 oTxogax
3NeKTPU4ECKOro U aNeKTPOHHOro
o6opyaoBaHusa (WEEE). 3Ta aupektusa
fABnseTcA ocHoBow EBponerickoro
3aKkoHoAaTenbCTBa O BO3BpaTe Unu
BTOPU4YHOW NepepaboTke 0TX0A0B
3NEeKTPMYECKOro M 3NeKTPOHHOro
obopynoBaHus.

Cucrtema 6e3onacHocTU

[aHHbI NpMbop OCHALLEH BCTPOEHHbLIM
TOKO4YYBCTBUTEJIbHbIM CTEKINMAHHbLIM
npefoxpaHuTenem, KoTopblin OTKNoYaeT
QrieKTponuTaHne B criydae neperpysku
asuratens, 4Tobbl NpeaoTBpaTUTL Neperpes
npubopa.

OTa cuctema aBTOMaTUYECKM OTKIoYaeT
anekTponutaHue npubopa B criyyae
neperpesa.

Ecnu npubop BHe3anHo npekpaiyaet paboTy:
1

BbITAHUTE LWWITENncenb WHypa nuTtaHua u3

PO3ETKU;

2. nossonbTe Npubopy ocTbiTb B TeveHue 60

MUHYT;

3. BCTaBbTe LWITEencesnb LWHypa nNuUTaHnA B

pO3ETKY;

4. HaXMWTe KHOMKY nepekntoyatens, 4YTobbl

BbIKITIOUUTL NpUGOp;

5.  HaxXmuTe KHOMKy MpefoxpaHuTens B
HIDKHEN YacTu npubopa, 4Tobbl BKITHOYNUTL

npubop.

O6paTnTechb k NOCTaBLUUKY Unn B
aBTOPU30BaHHbIN LIeHTp 06CnyXunBaHuns, ecnu
cuctema TepmocTarta cpabaTbiBaeT CrULLIKOM
yacTo.

MpurotoBneHue ¢papia — coBeTbl
M NpepocTepexeHust

o YBeauTech, YTO peXyLLMe Kpasi peLleTok
HanpaBneHbl HAPYXy.

e YbBepguTech, YTO Kpasi peLleTok
COBMELLEHbI C BbICTYMNOM FOSOBKU
MsiCOpYOKM.

e Hu B koeM cny4yae He ucnonb3ymTe
3amopoxeHHoe msco!

e He neperpyxante npmbop Bo Bpems
MCMoNb30BaHWUs, NPOTaNKMBas CIINLLKOM
60onbLLOe KONMMYECTBO MsiCa B rOMNOBKY.

e HapexbTe MAco Ha nonocku AnuHon 10 cm u
LUMPUHON 2 CM.

e OTaenuTe KOCTU, XPALLM U CYXOXKUNNS,
HaCKOMbKO 3TO BO3MOXHO.

¢ [lonoxuTe NoAroToBieHHOE MACO B JIOTOK
noAaYu NPoJyKToB.

e HaxmuTe KHOMKY «BKI./BbIKI.», YTOGbI
BKITOYUTL NprBOop.

e C MomoLLbIo TOMnKaTens akkypaTHO
NPOTOSKHWTE MSCO B FOFOBKY.

e Y706kl NPUrOTOBUTL MSACO MO-TaTapCKy,
ABaXabl M3MENbYUTE MSCO C MOMOLLIbIO
peLueTKv CpeaHero pasvepa.

o J
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MpurotoBneHue Konbéac — coBeThbl
M npepocTepexeHus

CHavana npuroTtoBbTe chapLu.

e 3amouute 0bonoyky Ans konbac B Tennomn
Boge Ha 10 MuHyT. 3aTeM HageHbTe
BnakHyto 060MnouKy Ha Hacaaky ansi konbac.
He 6rnokupyTte oTBEPCTUSI HAcCaaKu Ans
BbIXOAa BO3AyXa.

o [lonoxwuTe NOAroTOBMEHHbLIN (hapLl B JTIOTOK
nogjayv NpoAyKToB. HaxmuTe KHOMKY
«BKI1./BbIKI.», YTOObI BKMHOYMTH NPUGOP.

e Ecnu obonoyka NpununHeT kK Hacagke ans
konbac, cmouute ee HeGoNbLLUMM
KOJIM4YECTBOM BOZb!.
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Mone3Hble coBeTbI NO
NPUroTOBIIEHUIO COKa

1. BcraBbTe LUHEK B FONOBKY MSICOpPYOku
MnacTyKoBbIM KOHLIOM Bniepen. Pasmectute
KOHYC B rornoeke msicopybku. Paamecture
dopMmpoBaTeErb Ha FOMNOBKE U NPUKPYTUTE K
Hel KOnbLO C BUHTOM.

2. TpvcoeouHnTe ronoBky MsICOPYOKM K
MOTOPHOMY GrOKy.

3. PasmectuTe NoTOK Ha BepTUKarbHOM YacTu

FOOBKW.

4.  Tenepb NpubOp MOXHO UCMONb30BaTL AS

MPUrOTOBIEHUS MPUrOTOBIIEHWIO COKa.

1. 2
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Marking 0,1,2,3

3.’

MpumeyaHue.

JNyywe ncnonb3oBaTk cBexWeE PPYKTbI U
OBOLLY, TaK KaK OHW cofepxaT borblue coka.
Bonblue Bcero Ans COKOBbLKMMANKM NOAXOAsT
aHaHachbl, cBekna, cenbaepen, A6noku,
OrypLbl, MOPKOBb, LUMUHAT, AblHW, TOMAaTbl,
rpaHaTbl, anenbCuHbl U BUHOTPag.

He HyxHO oumnaTb pyKTbl U OBOLLM OT
KOXuLpbl Unu Leapbl. Heobxoammo ounwatb
TOMNBbKO (PPYKTbI M OBOLLM C TOFICTON KOXYPOW,
Takue Kak anenbCuHbl, aHaHacbl UNn cbipas
cBekna.
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[ns Toro, 4To6bl COK HE ropuun, yaansiTe
KOXYPY C LIUTPYCOBbIX BMECTE C NOAKOPOYHbLIM
6enbiM cnoem.

Bo Bpems npurotoBneHust coka, NOMHUTE, YTO
KOHCMCTEHLMS I6I04HOrO COoKa 3aBUCUT OT
TOro, Kakomn copT A6nok ncrnone3yetcs. Yem
coyHee s16n0oko, Yem bonee Xuakum
nony4yaeTcs CoK.

BbibupanTe TOT copT S6M0K, M3 KOTOPOro
nonyyaetcsi Hanbonee npeanounTaembli Bamn
COK.

ABNOYHbIV COK O4eHb BbICTPO oKMCnseTCS.
OkucneHne MOXHO 3ameanuTb, 1obaBuB B
Hero HeCKomnbKO Kanesb IMMOHHOTO CoKa.
Kpaxmanocogepxalume pyKThbl, Takme Kak
6aHaHbl, Nnanais, aBokago, UHXUP Y MAHro He
noaxoasT ANS NPUrOTOBIIEHNS COKa B
COKOBbILXKMMArKe. [Ans nony4yeHns coka nus H1x
NCMonb3ynTe KyXOHHbI kombaiH, 6nexaep nnu
GapHbIi GrieHaep.

JNncTtba n cTebnmn natyka oTANYHO NOAXOAAT
NS NONyYeHUsi coka B COKOBbIXKMMATKe.
CokoBbbkMMarska He NoaxoauT ANS CAULIKOM
TBEpAbIX N/MNW BOMOKHUCTLIX/KpaXManueTbixX
OBOLLIeN 1 (PPYKTOB, TaKMX, HaNpMmep, Kak
CaxapHbIi TPOCTHUK.

Y106kl NONYYNTL MaKCMManbHOE KONMYEeCTBO
coka, HaflaBnviBaiTe Ha TonkaTenb MeasieHHo.
BeinuBarite cok cpasy xe nocne ero
nonyyenusi. NpobbiB HekoTOpoe BpemMs Ha
BO3/lyXe, COK TepsieT BKYC W NUTaTesNbHYto
LEHHOCTb.

lpumume 80 8HUMaHue: 8 ciiy4ae
ucnosib308aHusi 601bWO20 Koudecmea
nomudopoe criedyem nepuoduyecku
pa3bupamb npuHadnexHocms OJisi
momMamHo20 coka, oyuw,ams ee, a 3amem
npodosmkame ucrnosib30eaHue.

Ouunctka npubopa— coBeTbl U
npepocTepexeHunst

—  Y106bl 04MCTUTL FONOBKY MSICOPYOKM OT
OCTaTKOB Msica, NPOKPYTUTE Yepes Hee KyCKu
xneba.

— Bceraa BbikntovanTe 1 oTcoeanHaNTe oT ceTn
npubop, Npexae Yem n3BnekaTb
NPUHaANEXHOCTM TN YUCTUTL MOTOPHBI
onok.

—  CHuMUTE TorKaTenb 1 FTIOTOK nogayn
NPOLYKTOB.

—  OTKpYTUTE KOSbLO C BUHTOM Y U3BIIEKUTE
PEeLUETKM, HAaCaZKM U LLHEK.

—  OTcoennHuTe rofnoBKy Msicopybku, HaXxxaB
KHOMKyY pa36riokMpoBaHus 1 NOBEPHYB
ronoBky Bnpaeo (cM. pa3aen «Pa3bopkay)



— PelueTku 1 Hacagku cnegyeT crerka
CMas3bIBaTh XMPOM UM pPacTUTENBHbIM
MacrioM, YTobbl NPefoTBPaTUTL PXKaBEHUE.

— He moiite meTannuyeckue getanu B
NOCYAOMOEYHON MaLLUMHE, NMOCKOMbKY
MOloLLMEe CPeacTBa MOryT NPUBECTM K
MOTEMHEHWMIO UM OKUCIIEHUIO 3TUX AeTanen.

3awmTa oKpyxarLien cpeabl

[Mocne okoHYaHWs1 cpoka crybbl He
BblGpackIBanTe npubop BMecTe ¢ HbITOBbIMK
otxogamu. lNepegante ero B
crneunanuavpoBaHHbIV NyHKT AN AanbHenLWwen
yTunusauun. 3Tum Bel nomoxeTe 3awntuTb
OKpy>XatoLLyto cpeay.

FapaHTua n o6cnyxmBaHue

[nsa nonyyeHus AONONHUTENBLHON
MHGOPMaLMM UK B Crly4ae BO3HUKHOBEHUSI
npobnem obpatuteck B LleHTp nogaepxku
nokynaTenew B Ballei cTpaHe (Homep
TenedoHa LeHTpa yka3aH Ha rapaHTUNHOM
TanoHe). Ecnvu nogo6HeIv LeHTp B Bawen
CTpaHe OTCyTCTBYeT, obpaTuTeck B Bawy
MECTHYI0 TOProByto opraHu3auuio Gorenje nnm
B OTAEeN NOAAEPXKKM MOKynaTenen KoMnaHum
Gorenje Domestic Appliances.

Agpeca n TenedoHbl aBTOPU30BaHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pasMeLLeHbl B GpoLutope
«[apaHTuiHbIe 0bs3aTenscTBa» Unu B
rapaHTMIMHOM TarioHe.

Tonbko Ansi AOMALUHEro UCnosib30BaHus!
MpounsBoauTens ocTtaBnsieT 3a co6oM NnpaBo
Ha BHeCeHue nameHeHun!

EHL

MmnopTep: OO0 «lopeHbe BTy,
Poccus, 119180 Mockaa,
AxkvmaHckas Hab., a. 4, cTp. 1
Ten.: 8-800-700-05-15
info@gorenje.ru
http://www.gorenje.ru

GORENJE
XENAET, YTOBbI NOJIb3OBAHUE
NPUBEOPOM [JOCTABUIIO BAM
YAOBOJIbCTBUE!

MpousBoauTenb octaBnsieT 3a cobon NpaBo
Ha BHeceHue u3aMeHeHu!
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NAVOD K POUZITI CZ
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Motorovy blok
Tlacitko zapnuti
Zpétny chod
Tlacgitko uvolnéni
Nozovy plast
Podavaci Zlab
Trn pro klobasy
Mleci kotou¢
Odlu¢ovaé

©COoNOOA~AWNE

NoZovy plast B
Snekova hridel B
Kuzel B

Tvarovac B
Sroubovy krouZzek B

®oo o

Dulezité

Drive nez zacnete spotrebi¢ pouzivat,

prectéte si pozorné tento navod a

uschovejte ho pro budouci pouziti.

o Uroveri hluku: Lc <85 dB (A)

e Déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi
schopnostmi, pfipadné s nedostatkem
zkuSenosti a znalosti, mohou spotfebi¢
pouzivat pouze tehdy, pokud budou pod
dozorem nebo budou mit pokyny, jak
pouzivat spotfebi¢ bezpe¢nym zpisobem, a
porozuméji souvisejicimu nebezpecdi.

o Déti si se spotfebiCem nesméji hrat.

e Déti sméji provadét Cisténi a udrzbu pouze
tehdy, jsou-li starSi 8 let a pod dozorem.
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Pred zapojenim spotfebice zkontrolujte, zda
napéti uvedené na spotfebici odpovida
mistnimu sitovému napéti.

Tento spotfebi¢ nikdy nepfipojujte k
Casovému spinadi, aby se vyloucil vznik
nebezpecnych situaci.

Spotfebi€ nepouziveijte, pokud je zastrcka,
napdjeci $filra nebo jina ¢ast poSkozena.
Jestlize je poSkozen napajeci kabel,
musi ho vyménit spole¢nost Gorenje,
ktera povola autorizované servisni stfedisko
nebo podobné kvalifikované osoby, aby bylo
vylou€eno nebezpedi.

Udrzujte tento spotfebi¢ mimo dosah déti.
Nikdy nenechte tento spotrebi¢ bézet bez
dozoru.

Pfi zadném zpusobu pouZiti neprekracujte
maximalni dobu provozu 10 minut.

Vzdy spotrebic vypinejte stiskem
vypinace.

Pfed odpojenim jakéhokoli pfislusenstvi vzdy
spotfebic vypnéte.

Motorovy blok nikdy neponofujte do vody
ani jiné kapaliny, ani jej neoplachuijte pod
tekouci vodou.

K zatlaCeni sloZek do nozového plasté za
provozu spotiebice nikdy nepouzivejte prsty
nebo jiné pfedméty (napf. stérku). Za timto
ucelem pouzivejte pouze pritlacny hranol.

Pfi manipulaci s nozovym modulem
postupujte velmi opatrné, zejména pfi
jeho vyjimani ze Snekové hfidele a
b&hem ¢isténi. Rezné hrany jsou velmi
ostré!

Nikdy nepouzivejte zadna prislusenstvi ani
dily jinych vyrobct, pokud to nebude vyslovné
doporuceno spolec¢nosti Gorenje, d.d. Pfi
pouziti takovych dilli nebo pfisluSenstvi
ztracite narok na zaruku.

Drive nez zafizeni poprvé pouzijete, dikladné
vyCistéte vSechny Casti, které se dostavaji do
kontaktu s potravinami.

Kovové ¢asti nemyjte v mycce na nadobi,
protoze prostfedky do mycky na nadobi by
zpUsobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
¢asti. Pokyny pro &isténi riznych &asti
naleznete v kapitole Cisténi.

Tento spotfebi€ je uréen pouze pro domaci
pouziti.

Tento spotiebi€ nikdy nepfipojujte k externimu
¢asovému spinaci nebo k systému dalkového
ovladani, hrozi nebezpeci.

Tento spotrebic je oznacen v souladu s
evropskou smérnici 2012/19/EU o odpadnich



elektrickych a elektronickych zafizenich
(WEEE/OEEZ).
Tato smérnice je ramcem s celoevropskou
platnosti pro sbér a recyklaci odpadt z
elektrickych a elektronickych zafrizeni.

Bezpeénostni systém

Tento spotrebi€ je vybaven nevyraditelnou
sklenénou pojistkou reagujici na proud, ktera
odpojuje napajeni v pfipadé zavady motoru,
aby zamezila prehrati spotfebice.
Tento systém automaticky odpojuje napajeni
spotrebice v pfipadé prehrati.
Pokud vas spotfebi¢ nahle pfestane bézet:
1. Vytahnéte sitovou zastr¢ku ze zasuvky.
2. Nechte spotfebi¢ zchladnout po dobu 60
minut.
PFipojte sitovou zastréku do zasuvky.
Zapnéte spotiebi¢  stiskem tlacitka
zapnuti.
5. Spotfebi¢ zapnéte stiskem tlaCitka spinace
na spodni strané spotfebice.
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Pokud se systém termostatu aktivuje pfilis
Casto, obratte se na svého prodejce nebo
autorizované servisni centrum.

Mieti masa — tipy a vystrahy

o Ujistéte se, Ze fezné hrany noZové jednotky
sméfuji ven.

e Ujistéte se, Ze vrub na mlecim kotouci
zapada do vybrani v nozovém plasti.

¢ Nikdy nepouzivejte zmrazené maso!

o Nepretézujte spotfebic pfi jeho pouzivani
tlacenim prilis velkého mnozstvi masa do
nozového plaste.

o Nakrajejte maso na prouzky o délce 10cm a
tloustce 2 cm.

e Odstrarite v co nejvétsi mife kosti, chrupavky
a Slachy.

e Pfipravené maso vlozte do podavaciho zZlabu.

e Zapnéte spotiebiC stiskem tlaCitka zapnuti.

e Pomoci pfitlaéného hranolu lehce tlacte maso
do Fezného plasté.

e  Pro pfipravu tatarského bifteku namelte maso
dvakrat se stfedni velikosti mleciho kotouce.
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Vyroba klobas — tipy a vystrahy

Vzdy nejprve namelte maso.

e Nechte stfivka na vyrobu klobas nasaknout
po dobu 10 minut ve viazné vodé. Pak
nasunte vihké stfivko na trn pro klobasy.
Neucpavejte vzduchové vystupni drazky
trnu.

e Vlozte do podavaciho Zlabu mleté maso.
Zapnéte spotrebiC stiskem tlacitka zapnuti.

e Pokud se stfivko pfilepi na tm pro klobasy,
navihcete je.
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Vyroba rajéatové st'avy

1. Zasurite Snekovou hfidel do noZového plaste,
plastovym koncem napred. Viozte kuzel do
nozového plasté. Polozte kuzel na nozovy
plast a na nozovy plast piiSroubuijte krouzek.

2. Piipojte nozovy plast k motorovému bloku.
3. Polozte Zlab na svislou ¢ast noZzového plasté.
4. Nyni je spotfebi€ pfipraven k vyrobé rajcatové
Stavy.
1 2.
—

3. . ? 4 Marking 0,1,2,3

Poznamka:

Prislusenstvi na vyrobu rajéatové Stavy Ize
pouZzit ke zpracovani maximalné 3 kg rajcat,
pak je nutné pristroj zcela vycistit, protoZze
rajcatové slupky a zbytky ucpavaji sitovy filtr (c)
a brani tak pritoku $tavy filtrem.

Pozor: Pri zpracovavani velkého mnoZstvi

rajcat demontujte prislusenstvi na vyrobu

rajcatové Stavy, vycistéte je a pokracujte
dale.

Cisténi — tipy a vystrahy

— Odstrante veSkeré maso z noZzového plasté
semletim kousku peciva.

—  Pred sejmutim pfisluSenstvi nebo pred
¢isténim motorového bloku vzdy spotfebic
vypnéte a odpojte ze sité.

— Vyjméte pfitlacny hranol a podavaci Zlab.

—  VySroubujte zavitovy krouzek a sejméte mleci
kotou€, feznou jednotku a Snekovou hfidel.

— Sejméte nozovy plast stlacenim uvolfhovaciho
tlaCitka a oto€enim nozového plasté doprava
(viz kapitola Demontaz).

- Rezna jednotka a mleci kotouge by mély byt
lehce natfeny tukem nebo olejem, aby se
zamezilo jejich korozi.

— Kovoveé &asti nemyjte v my&ce na nadobi,
protoze prostfedky do my¢ky na nadobi by
zpusobily ztmavnuti nebo zoxidovani téchto
Casti.
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Ochrana zivotniho prostredi

Spotrebi¢ na konci jeho Zivotnosti nevyhazuijte
do bézného domovniho odpadu, ale predejte
ho k recyklaci na oficialnim sbérném misté.
Timto zpusobem pomUzete chranit Zivotni
prostredi.

Zaruka a servis

S pfipadnymi zadostmi o informace nebo v
pripadé problémU se prosim obracejte na
centrum péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni €islo na centrum péce o
zakazniky najdete na univerzalnim zaruénim
listé). Jestlize se ve vasi zemi zadné centrum
péce o zakazniky nenachazi, obratte se na
svého mistniho obchodniho zastupce
spole€nosti Gorenje nebo na servisni oddéleni
spole€nosti Gorenje pro domaci spotfebice.

Pouze pro osobni pouziti!

SPOLECNOST GORENJE
VAM PREJE MNOHO PRIJEMNYCH
ZAZITKU PRI POUZiVANi TOHOTO

SPOTREBICE

Vyhrazujeme si pravo na jakékoli tpravy!

1511002
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